
Laipni lūdzam

Sākumekrāna pārskats

Trauksmes signāli

Lēmumi par ārstēšanu

Jauna sensora palaišana

Pielikumi

Lietošanas instrukcija

LIETOŠANAS 
INSTRUKCIJA





Dexcom ONE lietošanas instrukcija 1

1. nodaļa Laipni lūdzam! � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3
1.1.   Darba sākšana � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3

2. nodaļa  
Dexcom ONE drošības paziņojumi  � � � � � � � � � 5

Lietošanas norādījumi � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 5
Lietotājam svarīga informācija � � � � � � � � � � � � � � � � � 5
Kontrindikācija � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �6
Brīdinājumi � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �6
Darba sākšanas drošības paziņojumi � � � � � � � � � � � �8
Sistēmas/aparatūras/programmatūras drošības 
paziņojumi � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �9
Raidītāja drošības paziņojumi � � � � � � � � � � � � � � � � � 12
Displeja ierīces drošības paziņojumi � � � � � � � � � � � 13

3. nodaļa Displeja ierīces ekrāni  � � � � � � � � � � 17
3.1.   Sākumekrāns � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 17
3.2.   Pārskati � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �23
3.3.   Ekrāna problēmas � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �24

4. nodaļa Trauksmes signāli � � � � � � � � � � � � � � 25
4.1.   Zema un augsta līmeņa trauksmes signāli � �26
4.2.   Trauksmes signālu ieslēgšana  � � � � � � � � � � � � 27

5. nodaļa Lēmumi par ārstēšanu � � � � � � � � � � 31
5.1.   Kad izmantot AGL mērītāju  

Dexcom ONE vietā � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 31
5.2.   Kad novērot un gaidīt  � � � � � � � � � � � � � � � � � � �33
5.3.   Kā izmantot tendenču bultiņas  � � � � � � � � � � �33
5.4.   Ārstēšana ar profesionālu padomu � � � � � � � �33
5.5.   Lēmumu par ārstēšanas metodēm 

pieņemšanas prakse  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �34

6. nodaļa 
Jauna sensora vai raidītāja palaišana  � � � � � � 37

6.1.   Jauna sensora palaišana � � � � � � � � � � � � � � � � � 37
6.2.   Jauna raidītāja palaišana � � � � � � � � � � � � � � � � � 41

7. nodaļa Kalibrēšana � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 45

A pielikums Problēmu novēršana.  � � � � � � � �49
A.1 Precizitāte un kalibrēšana � � � � � � � � � � � � � � � � �50
A.2.   Precizitāte — sensora rādījumi nesakrīt ar 

simptomiem  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �52
A.3.   Līpošs spilventiņš � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �53
A.4.   Lietotne izslēdzas � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �55
A.5.   Nevar dzirdēt trauksmes signālus  � � � � � � � � �55
A.6.   Vispārīgi trauksmes signāli � � � � � � � � � � � � � � �56
A.7.   Sensora sesijas priekšlaicīga beigšana � � � � �60
A.8.   Grafika intervāls  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 61
A.9.   Tehniskā atbalsta dienests  � � � � � � � � � � � � � � � 61
A.10. Uzlādējiet uztvērēju � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �62
A.11.  Ūdens un Dexcom ONE � � � � � � � � � � � � � � � � �62

Satura rādītājs



Dexcom ONE lietošanas instrukcija2

B pielikums Dexcom Clarity � � � � � � � � � � � � � � � � � � 63

C pielikums Rūpes par Dexcom ONE � � � � � � � � � � 65
C.1.   Dexcom ONE uzglabāšana un apkope � � � � � � � � � 65
C.2.   Sistēmas iznīcināšana  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 66

D pielikums Iepakojuma simboli � � � � � � � � � � � � � � 67

E pielikums Riski un ieguvumi � � � � � � � � � � � � � � � � 71
E.1.   Riski � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 71
E.2.   Ieguvumi  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �73

F pielikums Dexcom ONE garantija  � � � � � � � � � � � 75
F.1.   Dexcom uztvērēja ierobežotā garantija  � � � � � � � �75
F.2.   Dexcom sensora ierobežotā garantija � � � � � � � � � �78
F.3.   Dexcom raidītāja ierobežotā garantija � � � � � � � � � �78

G pielikums Tehniskā informācija � � � � � � � � � � � � � 81
G.1.   Ierīces veiktspējas raksturojumu kopsavilkums� � �81
G.2.   Produkta specifikācijas  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 82
G.3.   Atbilstība radiosakaru noteikumiem � � � � � � � � � � � 88

H pielikums 
Norādījumi profesionālai lietošanai � � � � � � � � � � � � 89

H.1.   Ievads � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 89
H.2.   Sagatavojiet Dexcom ONE pacientam � � � � � � � � � 89
H.3.   Paskaidrojiet pacientam, kas ir Dexcom ONE un kā 

tā darbojas � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 92
H.4.   Iestatiet Dexcom ONE kopā ar pacientu  � � � � � � � 92
H.6.   Nākamās darbības  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 94

I pielikums Glosārijs � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 95

Rādītājs � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 101



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 3

Laipni lūdzam!

 1. nodaļa
Laipni lūdzam!
Apsveicam ar Dexcom ONE nepārtrauktas glikozes 
līmeņa uzraudzības (CGM) sistēmas (Dexcom ONE) 
iekļaušanu jūsu dzīvē!

1.1.   Darba sākšana
Lai iestatitu Dexcom ONE, izpildiet noradijumus 
rokasgramata Sakšana šeit vai Dexcom ONE video 
pamacibas, kas pieejamas vietne dexcom.com.

Šajā brošūrā, Dexcom ONE lietošanas instrukcijā, 
ir sniegts ievads par sākumekrānu, aprakstīts, kā 
ieslēgt trauksmes signālus un pielāgot brīdinājumu 
skaņas signālus, sniegtas norādes, kā pieņemt 
lēmumus par ārstēšanu, un parādīts, kā palaist 
jauna sensora sesiju.

Šīs instrukcijas attēliem ir tikai ilustratīva nozīme. 
Jūsu materiāli var izskatīties citādāk.

Papildaprīkojumā piedāvātais uztvērējs var nebūt 
pieejams visos reģionos.

Pārskats
Iestatīšana
Pirmā sensora sesija

SĀKT ŠEIT

Lietošanas instrukcijas
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Laipni lūdzam!

Kritiski drošības paziņojumi
Dexcom ONE trauksmes signāli

Glikozes trauksmes signāli nav aktivizēti,  
ja vien tos neieslēdzat. 

• Iestatīšanas laikā ieslēdziet trauksmes signālus, 
lai saņemtu glikozes un sistēmas brīdinājumus, 
kad sensora uzsildīšana būs pabeigta.

Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEPĀRRAKSTĪS viedtālruņa iestatījumus.

• Ja tālrunis būs iestatīts klusuma režīmā 
(skaņa izslēgta), jūs NEDZIRDĒSIET augsta 
vai zema glikozes līmeņa trauksmes signālus

• Trauksmes signālus dzirdēsiet TIKAI tad,  
kad būs ieslēgta viedtālruņa skaņa.

• Pārbaudiet viedtālruņa iestatījumus, jo pretējā 
gadījumā varat nepamanīt trauksmes signālu.

Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEPĀRRAKSTĪS uztvērēja iestatījumus. 

• Ja uztvērējs ir iestatīts uz vibrāciju, 
jūs nedzirdēsiet trauksmes signālus par 
augstu vai zemu glikozes līmeni.

• Ieslēdziet uztvērēja skaņu, lai dzirdētu 
trauksmes signālus.
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Dexcom ONE drošības paziņojumi

 2. nodaļa
Dexcom ONE drošības 
paziņojumi
Lietošanas norādījumi
Dexcom ONE nepārtrauktas glikozes līmeņa 
uzraudzības sistēma (Dexcom ONE) ir glikozes 
līmeņa uzraudzības sistēma, kas paredzēta 
personām, tostarp grūtniecēm, no 2 gadu vecuma. 
Dexcom ONE ir izstrādāta, lai aizstātu asins glikozes 
līmeņa (AGL) noteikšanu ar dūrienu pirkstā, izlemjot 
par diabēta ārstēšanas metodēm.

Dexcom ONE rezultātu interpretācijas pamatā ir 
jābūt glikozes tendencēm un vairākiem secīgiem 
mērījumiem laika gaitā. Dexcom ONE arī palīdz 
atklāt hiperglikēmijas un hipoglikēmijas epizodes, 
atvieglojot gan akūtas, gan ilgtermiņa terapijas 
pielāgošanu.

Dexcom ONE ir paredzēta lietošanai pacientiem 
mājās un veselības aprūpes iestādēs.

Lietotājam svarīga 
informācija
Pirms Dexcom ONE lietošanas pārskatiet produkta 
norādījumus. Indikācijas, kontrindikācijas, 
brīdinājumus, piesardzības pasākumus, riskus un 
ieguvumus, un citu svarīgu informāciju lietotājam 
skatiet Dexcom ONE komplektācijā iekļautajos 
produkta norādījumos. Ar savu veselības aprūpes 
speciālistu pārrunājiet, kā izmantot Dexcom ONE 
attēloto informāciju diabēta labākai uzraudzībai. 
Produkta norādījumos ir norādīta svarīga 
informācija par Dexcom ONE problēmu novēršanu 
un sistēmas snieguma raksturlielumiem.



Dexcom ONE lietošanas instrukcija6

Dexcom ONE drošības paziņojumi

Kontrindikācija
• Bez MRA/DT/diatermijas — MRA nedroša

Nelietojiet nevienu Dexcom ONE komponentu 
magnētiskās rezonanses attēlveidošanas (MRA), 
datortomogrāfijas (DT) skenēšanas vai augstas 
frekvences elektriska siltuma (diatermijas) 
procedūras laikā.

Dexcom ONE nav pārbaudīta šādos apstākļos. 
Magnētiskie lauki un siltums var sabojāt 
Dexcom ONE komponentus, kas savukārt 
var izraisīt neprecīzus CGM sensora glikozes 
mērījumus (Dexcom ONE mērījumus) vai 
novērst trauksmes signālu atskaņošanu. Bez 
Dexcom ONE mērījumiem vai trauksmes signālu 
paziņojumiem var nepamanīt nopietnu zema vai 
augsta glikozes līmeņa notikumu.

Brīdinājumi
• Izlasiet lietotājam paredzētos materiālus

Pirms Dexcom ONE lietošanas rūpīgi izlasiet 
komplektācijā iekļautos materiālus. Ja tas netiek 
izdarīts, pastāv iespēja:

• nespēt pareizi izmantot Dexcom ONE;

• neizprast Dexcom ONE informāciju;

• ietekmēt to, cik labi tā darbojas.

• Neignorējiet zema/augsta līmeņa simptomus

Neignorējiet savu pašsajūtu. Ja glikozes trauksmes 
signāli un Dexcom ONE mērījumi nesakrīt ar 
jūsu pašsajūtu, izmantojiet asins glikozes līmeņa 
mērītāju (AGL mērītāju), lai izlemtu par diabēta 
ārstēšanas metodēm, vai, ja nepieciešams, 
nekavējoties meklējiet medicīnisko palīdzību.

Ja rodas šaubas, vienmēr vēl varat izmantot 
AGL mērītāju.

• Nav numura, nav bultiņu, nav CGM 
ārstēšanas metodes

Ja Dexcom ONE nav redzams skaitlis vai bultiņa vai 
Dexcom ONE mērījumi neatbilst jūsu simptomiem, 
izmantojiet AGL mērītāju, lai izlemtu par diabēta 
ārstēšanas metodēm.

Nav numura, nav bultiņu, nav ārstēšanas metodes. Ja 
rodas šaubas, vienmēr vēl varat izmantot AGL mērītāju.

MR
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Dexcom ONE drošības paziņojumi

• Nelietojiet, ja...

Nelietojiet Dexcom ONE, ja jums tiek veikta dialīze 
vai esat kritiski slims. Nav zināms, kā dažādi stāvokļi 
vai medikamenti, kas ir kopīgi šīm populācijām, var 
ietekmēt sistēmas darbību. Dexcom ONE mērījumi 
šādās populācijās var būt neprecīzi.

Izpildiet Dexcom ONE norādījumus. Ja tas netiek 
izdarīts, var rasties nopietns zema vai augsta 
glikozes līmeņa notikums.

Piesardzības pasākumi
• Izvairieties no sauļošanās un kukaiņu 

atvairīšanas līdzekļu lietošanas

Daži ādas kopšanas līdzekļi, piemēram, 
sauļošanās un kukaiņu atvairīšanas līdzekļi, 
var izraisīt Dexcom ONE izmantotās plastmasas 
plaisāšanu. Pirms Dexcom ONE lietošanas 
pārliecinieties, vai raidītājam un raidītāja 
turētājam nav plaisu. Ja atrodat plaisu, lūdzu, 
sazinieties ar tehniskā atbalsta dienestu vietnē 
dexcom.com vai vietējo Dexcom pārstāvi. 
Nepieļaujiet šo ādas kopšanas līdzekļu saskari 
ar Dexcom ONE. Pēc ādas kopšanas līdzekļu 
lietošanas nomazgājiet rokas, pirms pieskaraties 
Dexcom ONE. Ja uz Dexcom ONE nokļūst ādas 
kopšanas līdzekļi, nekavējoties noslaukiet tos ar 
tīru drānu.

• Hidroksiurīnvielas piesardzības pasākumi

Ja lietojat hidroksiurīnvielu, Dexcom ONE 
mērījumi var būt maldīgi paaugstināti, un tā 
rezultātā var netikt parādīti trauksmes signāli 
par hipoglikēmiju vai rasties diabēta uzraudzības 
un ārstēšanas metožu kļūmes. Neprecizitātes 
līmenis ir atkarīgs no hidroksiurīnvielas 
daudzuma jūsu ķermenī. Izmantojiet AGL 
mērītāju.

• Rīkojieties ātri un precīzi

Ja kalibrējat Dexcom ONE, izmantojot AGL 
mērītāju, ievadiet AGL mērītāja vērtību savā 
mērītājā piecu minūšu laikā kopš AGL mērīšanas.

• Veiciet dūrienus pirkstu galos

Kalibrējot izmantojiet BG paraugu no dūriena 
pirkstā, jo glikozes līmenis asinīs no citām vietām 
var nebūt tik precīzs un savlaicīgs.Kalibrēšana 
nav obligāta, bet varat veikt AGL kalibrēšanu pēc 
izvēles, lai salāgotu ar savu mērītāju.
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Dexcom ONE drošības paziņojumi

• Iziešana cauri drošības kontrolpunktam

Ja nēsājat Dexcom ONE, lūdziet veikt manuālu 
skenēšanu ar rokas ierīci vai visa ķermeņa 
pārmeklēšanu un vizuālu pārbaudi un neejiet 
cauri uzlabotas attēlveidošanas tehnoloģijas (AIT) 
ķermeņa skenerim (ko sauc arī par milimetru 
viļņu skeneri) vai ievietojiet jebkuru Dexcom ONE 
daļu bagāžas pārbaudes rentgenstaru aparātā.

Dexcom ONE var valkāt caurejamā metāla 
detektorā. Šādā gadījumā izlemšanai par 
ārstēšanas metodēm izmantojiet AGL mērītāju, 
līdz atstājat drošības zonu.

Tā kā mēs neesam pārbaudījuši katru 
rentgenstaru aparātu un skeneri, tad nezinām, 
vai tie bojā Dexcom ONE.

Vai neesat pārliecināts par aparāta veidu? 
Gādājiet par savas ierīces drošību — 
pieprasiet manuālu skenēšanu ar rokas 
ierīci vai visa ķermeņa pārmeklēšanu.

Darba sākšanas drošības 
paziņojumi

Brīdinājumi
• AGL mērītāja izmantošana darba 

sākšanas laikā

Sākot darbu ar jaunu sensoru, nesaņemsiet 
nevienu Dexcom ONE mērījumu vai trauksmes 
signālu, kamēr nebūs ievadīts sensora kods. 
Izmantojiet AGL mērītāju, lai izlemtu par ārstēšanas 
metodēm, sensora 2 stundu uzsildīšanas laikā.

Piesardzības pasākumi
• Pareiza sensora koda izmantošana

Ieslēdzot jaunu sensoru, displeja ierīcē ir jāievada 
kods, lai izmantotu Dexcom ONE. Katram 
sensoram ir savs kods, kas uzdrukāts līpošā 
spilventiņa aizmugurē. Nelietojiet kodu no cita 
sensora un neizdomājiet kodu. Ievadot nepareizo 
kodu, sensors nedarbojas tikpat labi un var būt 
neprecīzs. 
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Dexcom ONE drošības paziņojumi

Sistēmas/aparatūras/
programmatūras drošības 
paziņojumi

Brīdinājumi
• Sensora vads noplīst vai atvienojas

Neignorējiet sarautus vai atvienojušos sensora 
vadus. Sensora vads var palikt zem ādas. 
Ja tā notiek, lūdzu, sazinieties ar tehniskā 
atbalsta dienestu vietnē dexcom.com vai 
vietējo Dexcom pārstāvi.

Ja sensora vads noplīst zem ādas un nav 
redzams, nemēģiniet to izņemt. Sazinieties ar 
savu veselības aprūpes speciālistu. Meklējiet arī 
profesionālu medicīnisku palīdzību, ja ievades 
vietā ir infekcijas vai iekaisuma simptomi — 
apsārtums, pietūkums vai sāpes.

• Ievades vieta: vēders, augšdelmu aizmugure 
vai sēžamvieta

Visi pacienti to var izmantot uz vēdera vai 
augšdelma aizmugurē. Pacienti 2–17 gadu 
vecumā var izvēlēties arī sēžamvietas augšpusi. 
Meklējiet vietu uz vēdera, augšdelmu aizmugurē 
vai sēžamvietas augšdaļā, kas ir mīkstāka.

Sensors nav pārbaudīts vai apstiprināts lietošanai 
citās vietās. Konsultējieties ar veselības aprūpes 
speciālistu par sev vispiemērotāko vietu.
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2–17 gadu vecumā: ievadiet vēderā, augšdelma 
aizmugurē vai sēžamvietas augšdaļā.

Vecumā no 18 gadiem: ievadiet vēderā vai 
augšdelma aizmugurē.

 
2–17 gadi
Var ievadīt  

sēžamvietas  
augšpusē

Ikviens, kas vecāks 
par 2 gadiem
Var izmantot uz 

vēdera vai augšdelma 
aizmugurē

 

• Glabāšana

Sensorus var glabāt istabas temperatūrā vai 
ledusskapī, ja vien temperatūra ir no 2 °C 
līdz 30 °C. Neglabājiet sensorus saldētavā.

Piesardzības pasākumi
• Neieslēdziet sensoru pēc derīguma 

termiņa beigām

Jaunu sensoru var ieslēgt derīguma termiņa 
datumā vai pirms tā. Tas nodrošina pilnīgu 
nolietojumu.

Sensora ieslēgšana pēc tā derīguma termiņa 
beigām var izraisīt nepareizus rezultātus. 

Derīguma termiņa datums ir norādīts uz sensora 
iepakojuma etiķetes blakus smilšu pulksteņa 
simbolam GGGG-MM-DD (gads-mēnesis-diena) 
formātā. 

• Iepakojuma pārbaude

Nelietojiet sensoru, ja tā sterilais iepakojums ir 
bojāts vai atvērts, jo tas var izraisīt infekciju.
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• Tīra un sausa āda

Notīriet un nosusiniet rokas un ievades vietu 
pirms sensora ievadīšanas.

Pirms sensora iepakojuma atvēršanas 
nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni, 
neizmantojot gelveida tīrīšanas līdzekļus, 
un nosusiniet tās. Ievadot sensoru ar netīrām 
rokām, ievades vietā var iekļūt baktērijas un 
rasties infekcija.

Notīriet ievades vietu ar spirta salvetēm, tādējādi 
novēršot infekciju risku. Neievadiet sensoru, 
kamēr āda nav sausa. Ja ievades vieta nav tīra 
un pilnīgi sausa, pastāv inficēšanās vai raidītāja 
turētāja kārtīgas nepielipšanas risks.

Uz ādas nedrīkst būt kukaiņu atvairīšanas 
līdzeklis, sauļošanās krēms/aizsarglīdzeklis, 
parfīms vai losjons.

• Ievades vieta: lietas, kas jāpārbauda

Gādājiet, lai drošības aizsargs būtu savā vietā 
līdz Dexcom ONE aplikatora uzlikšanai pie 
ādas. Ja vispirms noņemat drošības aizsargu, 
varat savainoties, nejauši nospiežot sensora 
ievadīšanas pogu, pirms esat to paredzējis darīt.

Mainiet ievades vietu līdz ar katru sensoru. 
Ja viena vieta tiek lietota pārāk bieži, āda var 
nesadzīt, radot rētas vai ādas kairinājumu/
iekaisumu.

Sensora novietojums ir svarīgs. Izvēlieties vietu:

• vismaz 8 cm rādiusā no insulīna sūkņa 
infūzijas komplekta vai injekcijas vietas;

• tālāk no jostasvietas, rētām, tetovējumiem, 
iekaisušas ādas un kauliem;

• vietā, kas ir mazāk pakļauta sasitumu, 
saspiešanas vai nogulēšanas miega laikā 
riskam.

• Pareiza raidītāja un sensora izmantošana

Dexcom ONE komponenti nav saderīgi ne ar 
vienu no iepriekšējiem Dexcom produktiem. 
Nekombinējiet dažādu paaudžu raidītājus, 
uztvērējus un sensorus.
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Raidītāja drošības 
paziņojumi

Brīdinājumi
• Pārbaude 

Neizmantojiet bojātu vai saplaisājušu raidītāju. 
Bojāts raidītājs var izraisīt traumas elektrošoka 
ietekmē un Dexcom ONE nepareizu darbību.

• Izmantošana kā norādīts

Raidītājs ir mazs un var izraisīt aizrīšanās 
apdraudējumu. Nelieciet to mutē un neļaujiet 
bērniem to turēt bez pieaugušo uzraudzības. 

Piesardzības pasākumi
• Raidītāja atkārtota izmantošana — 

neizmetiet

Pabeidzot sesiju, neizmetiet raidītāju. Raidītāju 
var lietot atkārtoti, līdz Dexcom ONE paziņo, ka 
raidītāja akumulatoram drīz beigsies derīguma 
termiņš.

Veselības aprūpes speciālistiem: skatiet tīrīšanas 
un dezinfekcijas norādījumus profesionālajā 
lietošanas instrukcijā.

• Neieslēdziet raidītāju pēc derīguma termiņa 
beigām

Varat ieslēgt jaunu raidītāju derīguma termiņa 
datumā vai pirms tā, lai to izmantotu pilnībā.

Raidītāja ieslēgšana pēc tā derīguma termiņa 
beigām var izraisīt nepareizus rezultātus. 

Derīguma termiņa datums ir norādīts uz raidītāja 
iepakojuma etiķetes blakus smilšu pulksteņa 
simbolam GGGG-MM-DD (gads-mēnesis-diena) 
formātā. 
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Displeja ierīces drošības 
paziņojumi

Brīdinājumi
• Iestatījumu pārbaude

• Neobligātie trauksmes signāli: iestatot 
Dexcom ONE sistēmu, jums tiks prasīts ieslēgt 
neobligātos trauksmes signālus. Tie ir jāieslēdz, 
lai saņemtu glikozes un sistēmas trauksmes 
signālus. Izpildiet šajā lietošanas instrukcijā 
sniegtos norādījumus un drošības brīdinājumus, 
lai displeja ierīcē saņemtu trauksmes signālus. 

Glikozes trauksmes signāli nav aktivizēti, ja vien 
tos neieslēdzat. Iestatīšanas laikā ieslēdziet 
trauksmes signālus, lai saņemtu glikozes un 
sistēmas brīdinājumus, kad sensora uzsildīšana 
būs pabeigta. Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEIGNORĒS displeja ierīces iestatījumus. 
Ja displeja ierīce būs iestatīta klusuma režīmā 
(skaņa izslēgta), jūs NEDZIRDĒSIET augsta 
vai zema glikozes līmeņa trauksmes signālus. 
Pārbaudiet displeja ierīces iestatījumus, jo 
pretējā gadījumā varat nepamanīt trauksmes 
signālu.

• Glikozes brīdinājumi:
• Zems glikozes līmenis
• Augsts glikozes līmenis

• Sistēmas brīdinājumi ietver:
• Sensora derīguma termiņš ir beidzies
•  Sensora atteice (šī problēma var rasties 

jebkurā sensora darba laika brīdī)
• Raidītāja atteice
•  Lietotnes darbība apstājusies: tālruņa 

krātuve ir pilna

• Viedtālruņa skaļums/skaņa: pārliecinieties, 
vai viedtālruņa skaļums ir noregulēts pietiekamā 
līmenī, skaņa nav izslēgta un darbojas 
skaļrunis. Ja viedtālrunim būs izslēgta skaņa, 
iestatīts “Pilnīgs klusums” vai “Netraucēt”, jūs 
nesaņemsiet Dexcom ONE trauksmes signālus.
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• Uztvērēja skaļums/skaņa (papildaprīkojumā 
pieejamā displeja ierīce): Regulāri pārbaudiet 
uztvērēja skaļruni un vibrācijas.

Lai garantētu, ka skaļrunis un vibrācijas 
darbojas, pievienojiet uztvērēju uzlādei. 
Uz dažām sekundēm tiek parādīts skaļruņa 
pārbaudes ekrāns. Izpildiet ekrānā redzamos 
norādījumus, lai pārbaudītu skaļruni 
un vibrācijas. Ja tas nepīkst un nevibrē, 
sazinieties ar tehniskā atbalsta dienestu 
vietnē dexcom.com vai vietējo Dexcom 
pārstāvi un izmantojiet savu lietotni vai 
mērītāju, līdz uztvērējs ir salabots.

• Bluetooth®: lietojot Bluetooth austiņas, 
skaļruņus u.c., trauksmes signāli var skanēt 
displeja ierīcē vai viedtālruņa piederumā. 
Katrs piederums ir atšķirīgs. Pārbaudiet savus 
piederumus, lai zinātu, kur tiks atskaņoti 
trauksmes signāli.

• Paziņojumi (viedtālrunis): pārliecinieties, vai 
viedtālruņa iestatījumi ļauj Dexcom lietotnes 
paziņojumus rādīt bloķēšanas ekrānā. Tas 
ļauj redzēt paziņojumus, neatbloķējot tālruni. 
Dexcom ONE iestatīšanas laikā iespējojiet 
Dexcom lietotnes paziņojumus, jo pretējā 
gadījumā nesaņemsiet trauksmes signālus.

• Akumulators: uzglabājiet displeja ierīces 
akumulatoru uzlādētu, lai izvairītos no 
Dexcom ONE datu pazušanas.

• Saderība (viedtālrunis): pirms viedtālruņa vai 
tā operētājsistēmas jaunināšanas apmeklējiet 
vietni dexcom.com/compatibility. Lietotnes 
vai tālruņa operētājsistēmas automātiskie 
atjauninājumi var mainīt iestatījumus vai izslēgt 
lietotni. Vienmēr veiciet manuālu atjaunināšanu 
un pēc tam pārbaudiet ierīces iestatījumu 
pareizību.

Kamēr tālrunis ir pieslēgts internetam, lietotne 
veic periodiskas pārbaudes un displejā parāda 
ziņojumu, ja tā nav savietojama (vai vairs nav 
savietojama) ar tālruni vai tālruņa operētājsistēmu 
(OS). Šajā ziņojumā var būt ietverts termiņš 
atjauninājumiem.
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• Laiks (viedtālrunis): ļaujiet datumam un laikam 
viedtālrunī automātiski atjaunināties, šķērsojot 
laika joslas vai pārslēdzoties starp standarta un 
ziemas/vasaras laiku. Nemainiet viedtālruņa 
laiku manuāli, jo tādējādi tendenču ekrānā 
redzamais laiks var būt nepareizs un lietotne var 
pārtraukt datu rādīšanu.

• Neizmantojiet uztvērēju, ja tas ir bojāts 
(uztvērējs ir papildaprīkojumā pieejama 
displeja ierīce): neizmantojiet uztvērēju, 
kas ir bojāts vai saplaisājis. Bojāts uztvērējs 
var izraisīt traumas elektrošoka ietekmē un 
Dexcom ONE sistēmas nepareizu darbību.

Izpildiet Dexcom ONE norādījumus. Ja tas 
netiek izdarīts, var rasties nopietns zema 
vai augsta glikozes līmeņa notikums.

Padomi
• Izmantojiet Dexcom ONE uztvērēju: ja izmantojat 

Dexcom uztvērēju, noteikti izmantojiet to, kas ir 
iekļauts Dexcom ONE sistēmas komplektācijā. 
Iepriekšējo paaudžu uztvērēji nedarbosies ar 
Dexcom ONE sistēmu.

Piesardzības pasākumi
• Drošs internets:

Izmantojiet tikai mobilā interneta savienojumu, 
uzticamu Wi-Fi tīklu (piemēram, mājās vai birojā) 
vai drošu interneta savienojumu, piemēram, VPN 
pakalpojumu, kad lietojat Dexcom ONE sistēmu.

Neizmantojiet nedrošus publiskos Wi-Fi tīklus, 
piemēram, viesu tīklus citās mājās, restorānos, 
skolās, bibliotēkās, viesnīcās, lidostās, 
lidmašīnās utt. Tā rezultātā Dexcom ONE sistēmā 
var iekļūt vīrusi vai tā var tikt uzlauzta.

• Turiet raidītāju tuvu displeja ierīcei.

Turiet raidītāju un displeja ierīci 6 metru rādiusā 
tā, lai starp tiem nebūtu šķēršļu (piemēram, 
sienas vai metāla). Pretējā gadījumā tie var 
nespēt sazināties. Ja starp raidītāju un displeja 
ierīci ir ūdens, piemēram, ja mazgājaties dušā vai 
peldat, turiet tos tuvāk vienu otram. Diapazons 
samazinās, jo Bluetooth ūdenī nedarbojas tik labi.
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• Saglabājiet uztvērēju tīru un sausu (uztvērējs 
ir papildaprīkojumā pieejama displeja ierīce): 
Neiegremdējiet uztvērēju ūdenī un nodrošiniet, 
ka USB pieslēgvietā neiekļūst netīrumi vai ūdens. 
Tas var to sabojāt.

• Saņemiet trauksmes signālus izmantotajā 
displeja ierīcē

Iestatot Dexcom ONE sistēmu, jums tiks 
prasīts ieslēgt neobligātos trauksmes signālus. 
Tie ir jāieslēdz, lai saņemtu glikozes un sistēmas 
trauksmes signālus.

Glikozes trauksmes signāli nav aktivizēti, ja vien 
tos neieslēdzat. Iestatīšanas laikā ieslēdziet 
trauksmes signālus, lai saņemtu glikozes un 
sistēmas brīdinājumus, kad sensora uzsildīšana 
būs pabeigta. Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEPĀRRAKSTĪS jūsu tālruņa iestatījumus. 
Ja tālrunis būs iestatīts klusuma režīmā (skaņa 
ir izslēgta), jūs NEDZIRDĒSIET augsta vai zema 
glikozes līmeņa trauksmes signālus. Pārbaudiet 
tālruņa iestatījumus, jo pretējā gadījumā varat 
nepamanīt trauksmes signālu.

• Vai tā ir ieslēgta?

Ja displeja ierīce būs izslēgta, tajā netiks rādīti 
Dexcom ONE mērījumi vai trauksmes signāli. 
Pārliecinieties, vai displeja ierīce ir ieslēgta.

• Pārbaudiet viedtālruņa piederumus

Lietojot viedtālruņa piederumus (piemēram, 
austiņas vai Bluetooth skaļruņus), ņemiet 
vērā, ka trauksmes signālus var saņemt tikai 
vienā ierīcē vai piederumā, bet ne visos. Pēc 
jebkuru viedtālruņu piederumu pievienošanas 
pārliecinieties, vai viedtālruņa iestatījumi ļauj 
turpināt saņemt trauksmes signālus. 
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 3. nodaļa
Displeja ierīces ekrāni
Šajā nodaļā ir aprakstīta Dexcom ONE glikozes 
informācija un navigācijas līdzekļi displeja ierīcē.

3.1.   Sākumekrāns
Lielāko daļu laika pavadīsiet sākumekrānā. Tajā ir 
redzami sensora rādījumi un informāciju par 
glikozes tendencēm. Lietotnes sākumekrāns tiek 
saukts par glikozes ekrānu. Piekļūstiet tam, 
navigācijas izvēlnē pieskaroties glikozes ikonai .

Pārskats
Sākumekrāniem ir 3 tālāk minētās galvenās 
sadaļas.

1. Sensora rādījums (skaitlis) un tendences bultiņa

2. Tendenču grafiks

3. Naviģēšanas izvēlne vai izvēlne

Lietotnes sākumekrāns

IestatījumiPārskatiGlikoze

Tūlīt11:0010:009:00
2
3,9

10

14,0

18

22

3 stundas 6 12 24

8.5
mmol/L
8,5
mmol/L

Naviģēšanas 
izvēlne

Sensora
 rādījums

Tendenču
 grafiks

Tendenču 
bultiņa
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Uztvērēja sākumekrāns

Sensora rādījumi
Skaitlis sākumekrāna augšdaļā ir jūsu pašreizējais 
sensora rādījums. Tas tiek atjaunināts ik pēc 
5 minūtēm.

Lietotne  Uztvērējs

Ja trauksmes signāli ir IZSLĒGTI, lietotnes fons 
un uztvērēja teksts vienmēr ir balti. 

Ieslēdzot:

• zema līmeņa trauksmes signālu: krāsa mainās 
uz sarkanu, kad glikozes līmenis ir pārāk zems;

• augsta līmeņa trauksmes signālu: krāsa 
mainās uz dzeltenu, kad glikozes līmenis ir 
pārāk augsts.

2
3,9

14,0

22

Tūlīt

mmol/L
8,3

Izvēlne3 h

10:30 50%

8:00 9:00 10:00 

Izvēlne

Navigācija

Sensora
 rādījums

Tendenču
 grafiks

Tendenču 
bultiņa

8,5
mmol/L mmol/L

8,5
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Tendenču bultiņa
Tendenču bultiņas palīdz prognozēt, kāds glikozes 
līmenis būs nākamajās 30 minūtēs. Izmantojiet tās, 
lai aktīvi pārvaldītu savu diabētu.

Lietotne Uztvērējs Ko tas nozīmē

Stabils 
Mainās līdz:
• 0,06 mmol/L 

katru minūti;
• 1,8 mmol/L 

30 minūtēs.
Lēnām palielinās 
vai samazinās 
Mainās:
• 0,06–0,1 mmol/L 

katru minūti;
• līdz 3,4 mmol/L 

30 minūtēs.

Palielinās vai 
samazinās 
Mainās:
• 0,1–0,2 mmol/L 

katru minūti; 
• līdz 5 mmol/L 

30 minūtēs. 

Strauji palielinās 
vai samazinās 
Mainās par vairāk nekā:
• 0,2 mmol/L katru 

minūti;
• 5 mmol/L 30 minūtēs.

Nav bultiņas 
Nevar noteikt tendenci. 
Izmantojiet AGL mērītāju, 
lai pieņemtu lēmumus 
par ārstēšanu.
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Tendenču grafiks 
Tendenču grafikā ir redzami pašreizējie un 
iepriekšējie rādījumi, kā arī trauksmes signālu 
līmeņi, kad trauksmes signāli ir ieslēgti.

Lietotne 

Uztvērējs 

• Pašreizējie un bijušie sensora rādījumi: 
lielākais punkts labajā pusē ir jūsu pašreizējais 
rādījums. Mazākie punkti pa kreisi ir jūsu 
iepriekšējie rādījumi.

• Augsts un zems trauksmes signāla līmenis: 
kad trauksmes signāli ir ieslēgti, tendenču 
grafikā tie parādās kā līnijas. Zems ir sarkans. 
Augsts ir dzeltens. 

• Mērķa diapazons: pelēkajā lodziņā ir redzams 
fiksētais mērķa diapazons 3,9–10,0 mmol/L, 
kas ir starptautiski saskaņots ieteicamais mērķa 
diapazons.

Tūlīt11:0010:009:00
2
3,9

14,0

22

18

10

3 stundas 6 12 24

mmmmolol//LL

Attēlotās stundas

Pašreizējā 
sensora 
rādījums

Trauksmes 
signālu 
iestatījumiAugsta līmeņa

 brīdinājums
 (kad ir ieslēgts

 brīdinājums)
Zema līmeņa 
brīdinājums 

(kad ir ieslēgts
 brīdinājums) Sensora rādījums pagātnē

14,0

2
3,9

22

8:00 Tūlīt9:00 10:00
Izvēlne3 h Izvēlne

Pašreizējā 
sensora 
rādījums

Sensora rādījums 
pagātnē

Augsta līmeņa 
brīdinājums (kad ir 

ieslēgts brīdinājums)

Zema līmeņa 
brīdinājums (kad ir 

ieslēgts brīdinājums)
Attēlotās stundas



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 21

Displeja ierīces ekrāni

Tikai lietotnē 

• Attēlotās stundas: lai parādītu pēdējo 3, 6, 12 
vai 24 stundu rādījumus, pieskarieties skaitlim 
augšpusē.

• Trauksmes signālu iestatījumi: ieslēdziet 
trauksmes signālus vai pielāgojiet brīdinājuma 
iestatījumu, pieskaroties izvēlnei Vairāk 
(3 punkti).

Tikai uztvērējā 

• Attēlotās stundas: lai parādītu pēdējo 3, 6, 12 
vai 24 stundu rādījumus, izmantojiet 
augšupvērstās un lejupvērstās  
naviģēšanas pogas.

• Izvēlne: piekļūstiet izvēlnei, nospiežot apaļo 
atlases pogu.

Lietotnes naviģēšanas izvēlne
Citām lietotnes funkcijām varat piekļūt, izmantojot 
ikonas naviģēšanas izvēlnē. 

Ikona Apraksts

Glikoze: sākumekrāns

Pārskati: parāda glikozes 
informāciju par konkrētu 
periodu, tostarp vidējo 
glikozes līmeni un vidējo 
laiku diapazonā.

Iestatījumi: rediģējiet 
brīdinājumus, mainiet 
iestatījumus, pielāgojiet 
skaņas, kalibrējiet 
Dexcom ONE un veiciet 
citas darbības.
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Uztvērēja naviģēšanas izvēlne
Sākumekrānā nospiediet atlases pogu, lai piekļūtu 
izvēlnei. Tādējādi piekļūsiet citām funkcijām. 
Izmantojiet naviģēšanas pogas, lai pārietu pa 
uztvērēja saturu. Uztvērēja ekrāni parāda, 
kur nospiest.

• Pārskati: iegūstiet kopsavilkuma informāciju 
par glikozes līmeni konkrētam periodam.

• Iestatījumi: rediģējiet trauksmes signālus, 
mainiet iestatījumus, pielāgojiet skaņas un daudz 
ko citu. (Vairāk 4. nodaļā. Trauksmes signāli.)

• Informācija: uzziniet, cik daudz laika sensorā 
ir atlicis. Varat arī pārbaudīt skaļruni.

• Kalibrēšana: izmantojiet AGL mērītāju 
kalibrēšanai pēc izvēles. (Vairāk 7. nodaļā. 
Kalibrēšana).

• Nomainiet sensoru un pārtrauciet sensora 
sesiju: apturiet šo sensoru un palaidiet jaunu. 
(Vairāk 6. nodaļā. Jauna sensora palaišana.)

• Izslēgšana: izslēdziet uztvērēju. Nav rādījumu 
vai brīdinājumu, kad tas ir izslēgts.

Ritināt uz 
augšu

Atgriezties Atlasīt
Ritināt 
uz leju

Izvēlne

Atgriezties

10:30 50%

Ziņojumi

Iestatījumi

Informācija

Palīdzība

Izslēgts

Kalibrēt sensoru

Nomainīt sensoru

Apturēt sensora sesiju
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3.2.   Pārskati
Izmantojot naviģēšanas izvēlni, piekļūstiet glikozes 
pārskatiem, kuros ir apkopoti jūsu glikozes dati 
par noteiktu periodu. Lai piekļūtu pārskatiem, 
rīkojieties, kā norādīts tālāk.

• Lietotne: Pieskarieties pārskatu ikonai 
naviģēšanas izvēlnē.

• Uztvērējs: sākumekrānā atveriet Izvēlne > 
Pārskati, lai izvēlētos pārskatu.

Pieejamā informācija

• Vidējais glikozes līmenis: visu rādītāju 
vidējais rādītājs atlasītajā datumu diapazonā.

• GMI: Glikozes līmeņa kontroles rādītājs (GMI) 
Tiek aprēķināts, izmantojot sensora vidējos 
glikozes līmeņa datus. GMI var liecināt par to, 
cik labi tiek kontrolēts glikozes līmenis. GMI, 
visticamāk, atšķirsies no A1C.

• Laiks diapazonā: laika procentuālā daļa, 
kurā glikozes līmenis atrodas zemā, mērķa un 
augstā diapazonā, pamatojoties uz starptautiski 
saskaņoto ieteicamo mērķa diapazona vērtību.
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3.3.   Ekrāna problēmas
Dažkārt trūkst skaitļa, vai arī jūs nesaņemat 
rādījumus.

Displejs Ko tas nozīmē

Lietotne

Uztvērējs

Sensora rādījums ir zem 
2,2 mmol/L.

Lietotne

Uztvērējs

Sensora rādījums ir virs 
22,2 mmol/L.

Lietotne

Uztvērējs

Sistēmas trauksmes 
signāli parāda sistēmas 
problēmas, kas nav 
saistītas ar jūsu glikozes 
līmeni, taču tie norāda, 
ka NESAŅEMAT rādījumus 
vai brīdinājumus. 
(Vairāk A pielikumā. 
Problēmu novēršana.)

ZEMS

ZEMS

AUGSTS

AUGSTS

Signāla zudums
Vienmēr turiet tālruni 6 metru attālumā 
no raidītāja. Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.

Palīdzība

Vienmēr turiet uztvērēju 
6 metru attālumā no raidītāja. 

Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.  

Signāla zudums 

Labi

10:30 50%
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 4. nodaļa
Trauksmes signāli
Trauksmes signālu ieslēgšana var palīdzēt uzturēt 
mērķa diapazonu. Tie ir svarīgs instruments, 
pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm ar 
Dexcom ONE. Konsultējieties ar savu veselības 
aprūpes speciālistu par vislabākajiem zema un 
augsta līmeņa trauksmju iestatījumiem.

Ja trauksmes signāli būs ieslēgti, jūs tos dzirdēsiet 
vai sajutīsiet to vibrāciju, kad glikozes līmenis būs 
pārāk augsts vai pārāk zems vai mērījumi īslaicīgi 
nebūs pieejami. 

Kritiski drošības paziņojumi
Dexcom ONE trauksmes signāli

Glikozes trauksmes signāli nav aktivizēti,  
ja vien tos neieslēdzat.

• Iestatīšanas laikā ieslēdziet trauksmes signālus, 
lai saņemtu glikozes un sistēmas brīdinājumus, 
kad sensora uzsildīšana būs pabeigta.

Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEPĀRRAKSTĪS viedtālruņa iestatījumus.

• Ja viedtālrunis būs iestatīts klusuma režīmā 
(skaņa izslēgta), jūs NEDZIRDĒSIET augsta 
vai zema glikozes līmeņa trauksmes signālus.

• Trauksmes signālus dzirdēsiet TIKAI tad,  
kad būs ieslēgta viedtālruņa skaņa.

• Pārbaudiet viedtālruņa iestatījumus, jo pretējā 
gadījumā varat nepamanīt trauksmes signālu.

Dexcom ONE trauksmes signāli 
NEPĀRRAKSTĪS uztvērēja iestatījumus. 

• Ja uztvērējs ir iestatīts uz vibrāciju, 
jūs nedzirdēsiet trauksmes signālus par 
augstu vai zemu glikozes līmeni.

• Ieslēdziet uztvērēja skaņu, lai dzirdētu 
trauksmes signālus.
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4.1.   Zema un augsta līmeņa 
trauksmes signāli

Kas ir redzams Ko tas nozīmē

Lietotne

Uztvērējs

Trauksmes signāls par 
zemu glikozes līmeni 
(zema līmeņa trauksmes 
signāls)
Norāda, ka Dexcom ONE 
sensora rādījums ir zem 
trauksmes signāla zemā 
līmeņa. 
• Iestatīšanas laikā 

ieslēdziet zema līmeņa 
trauksmi.

• Mainiet to lietotnē, 
dodoties uz 
Iestatījumi > 
Trauksmes signāli.

• Mainiet to uztvērējā, 
dodoties uz Izvēlne > 
Iestatījumi > 
Trauksmes signāli.

• Varat izvēlēties 
trauksmes signāla līmeni 
un toni.

Lietotne

Uztvērējs

Trauksmes signāls 
par augstu glikozes 
līmeni (augsta līmeņa 
trauksmes signāls)
Norāda, kad Dexcom ONE 
sensora rādījums ir virs 
trauksmes signāla augstā 
līmeņa.
• Iestatīšanas laikā 

ieslēdziet augsta 
līmeņa trauksmi.

• Mainiet to lietotnē, 
dodoties uz 
Iestatījumi > 
Trauksmes signāli.

• Mainiet to uztvērējā, 
dodoties uz Izvēlne > 
Iestatījumi > 
Trauksmes signāli.

• Varat izvēlēties 
trauksmes signāla 
līmeni un toni.

LABI

Zems glikozes līmenis

3,8
mmol/L

Brīdinā jums Zems 
glikozes līmenis asinīs 

Labi

3,8
mmol/L

10:30 50%

Augsts glikozes līmenis

LABI

18,5
mmol/L

Brīdinā jums Augsts 
glikozes līmenis asinīs 

Labi

18,5
mmol/L

10:30 50%
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4.2.   Trauksmes signālu 
ieslēgšana

Dexcom ONE piedāvā ieslēgt trauksmes signālus 
sistēmas iestatīšanas laikā. Vienkārši izpildiet 
ekrānā redzamās uzvednes. Pēc iestatīšanas 
varat arī ieslēgt vai mainīt trauksmes signālus.

Lietotne

1. Atveriet Iestatījumi > Trauksmes signāli.

2. Pieskarieties trauksmes signālam, ko 
vēlaties iestatīt.

3. Izpildiet ekrānā redzamās uzvednes.

Varat arī ieslēgt vai personalizēt zema un augsta 
līmeņa trauksmes, pieskaroties ikonai Vairāk 
tendenču grafika augšējā labajā stūrī.

iOS Android

IestatījumiPārskatiGlikoze

Zems Izslēgts

Augsts Izslēgts

Signāla zudums Izslēgts

Īslaicīga sensora problēma Izslēgts

Tehniskie trauksmes signāli Ieslēgts

Dexcom ONE trauksmes signāli nepārraksta 
jūsu tālruņa iestatījumus.

Ja tālrunis būs iestatīts klusuma režīmā, jūs 
NEDZIRDĒSIT un NEJUTĪSIT trauksmes signālus.

Trauksmes signāliIestatījumi
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Lietotnes trauksmes signālu 
iestatījumi
• Dexcom ONE trauksmes signāli 

NEPĀRRAKSTĪS viedtālruņa iestatījumus. 
Ja viedtālrunis būs iestatīts klusuma režīmā 
(skaņa ir izslēgta), jūs NEDZIRDĒSIET augsta 
vai zema glikozes līmeņa trauksmes signālus. 
Pārbaudiet viedtālruņa iestatījumus, jo pretējā 
gadījumā varat nepamanīt trauksmes signālu.

• Trauksmes signāla vibrācijas ir tādas pašas kā 
paziņojumiem, ko saņemat no citām viedtālruņa 
lietotnēm. Lai uzzinātu, vai tas ir Dexcom ONE 
paziņojums, atliek vien apskatīt informāciju 
viedtālrunī. 

Uztvērējs
1. Atveriet Izvēlne > Iestatījumi >  

Trauksmes signāli.
2. Atlasiet trauksmes signālu, ko vēlaties iestatīt.
3. Izpildiet ekrānā redzamās uzvednes.

Uztvērēja trauksmes signālu 
iestatījumi
• Dexcom ONE trauksmes signāli 

NEPĀRRAKSTĪS uztvērēja iestatījumus.
• Ja uztvērējs ir iestatīts uz vibrāciju, 

jūs NEDZIRDĒSIET trauksmes signālus 
par augstu vai zemu glikozes līmeni.

• Pārbaudiet uztvērēja skaņas iestatījumus: 
atveriet Izvēlne > Iestatījumi >  
Trauksmes signālu skaņas.

• Ieslēdziet uztvērēja skaņu, lai dzirdētu 
trauksmes signālus.

Atpakaļ

Izslēgts
Zems

Izslēgts
Augsts 

Izslēgts
Signāla zudums 

Izslēgts
Īslaicīga sensora problēma 

Brīdinā jumi

10:30 50%
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Trauksmes signālu skaņu 
personalizēšana
Lietotne
Pieskarieties opcijai Tonis, lai attiecīgajam 
trauksmes signālam izvēlētos citu skaņu.

Uztvērējs

Lai uztvērējā izvēlētos dažādas trauksmes 
signālu skaņas, rīkojieties, kā norādīts tālāk.

1. Atveriet Izvēlne > Iestatījumi > 
Trauksmes signālu skaņas.

2. Izvēlieties skaņas stilu, piemēram, Mīkstie toņi.

Brīdina, ja sensora mērījums ir iestatītajā līmenī 
vai zem tā. Tā ir sarkanā līnija glikozes grafikā.

Līmenis 3,9 mmol/L

Tonis Zems (noklusējums)

Zems

Dexcom ONE trauksmes signāli nepārraksta 
jūsu tālruņa iestatījumus.

Ja tālrunis būs iestatīts klusuma režīmā, jūs 
NEDZIRDĒSIT un NEJUTĪSIT trauksmes signālus.

Zema līmeņa trauksme
Trauksmes signāli

Brīdinā jumu skaņas

Atpakaļ

Tikai vibrēt

Maigie toņi

Normālie toņi

Melodijas

Norādiet, kā vēlaties saņemt 
brīdinājumus. Visi brīdinājumi 
informēs jos šādā veidā.  

10:30 50%
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Izmantojiet trauksmes signālus, 
lai sasniegtu mērķus
Sadarbojieties ar savu veselības aprūpes 
speciālistu, lai personalizētu savus trauksmes 
signālus, tādējādi palīdzot sev sasniegt izvirzītos 
mērķus. Piemēram, vai jūs uztrauc insulīna 
uzkrāšanās — devu uzņemšana ir pārāk bieža?

Lai izmantotu Dexcom ONE kā instrumentu, 
izvairoties no insulīna uzkrāšanās, veselības 
aprūpes speciālists var ieteikt ieslēgt snaudas 
funkciju augsta līmeņa trauksmes iestatījumā. 
Tādā veidā pēc pirmā trauksmes signāla 
apstiprināšanas varat izvēlēties, cik ilgi gaidīt, 
lai saņemtu citu augsta līmeņa trauksmes signālus. 
Trauksmes signāls tiks atkārtots jūsu izvēlētajā 
intervālā, līdz jūsu Dexcom ONE rādījumi atkal būs 
jūsu mērķa diapazonā. Tas jums arī atgādinās vēlāk 
pārbaudīt rādījumus, lai pārliecinātos, ka glikozes 
vērtības ir pazeminājušās.

Ekrānos tālāk ir redzami trauksmes signāli, 
kas atlikti uz 2 stundām. Ja jūsu Dexcom ONE 
rādījumi saglabāsies augsti 2 stundas pēc pirmās 
augsta līmeņa trauksmes, tiks aktivizēts vēl viens 
trauksmes signāls. Tas informē, ka, iespējams, 
jālieto vairāk insulīna. Ja paies 2 stundas un 
būsiet iekļāvies mērķa diapazonā, augsta līmeņa 
trauksmes signāls neatkārtosies.

Lietotne Uztvērējs

Ja sensora rādījumiem ir tendence paaugstināties 
pēc ēšanas, veselības aprūpes speciālists var 
ieteikt jums aizkavēt pirmo augsta līmeņa trauksmi, 
lai ļautu insulīnam iedarboties. Varat iestatīt Atlikt 
1. trauksmes signālu un atlasīt aizkaves ilgumu 
iestatījumā Augsta līmeņa trauksmes signāls.

Izmaiņas, ko veicat trauksmes signāliem savā 
lietotnē, netiek atspoguļotas uztvērējā un otrādi. 
Ja vēlaties, lai trauksmes signāli būtu vienādi, 
jums ir jāveic izmaiņas abās ierīcēs.

153
102

051
minūtes00stundas2

Atlikt

Atcelt Saglabāt

Kad esat apstiprinājis savu pirmo 
brīdinājumu, tas atkārtojas, ja augsts 
sensora mērījums saglabājas norādīto 
laika posmu. Atlasiet atkārtojuma laiku 
no 15 minūtēm līdz 4 stundām.

Atlikšana 
Pēc tam, kad apstiprināt 
pirmo brīdinājumu, tas 
atkārtojas, ja sensora 
rādī jums saglabājas 
augsts šo laika posmu.   

MM

00:2

10:30 50%

TālākAtpakaļ
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 5. nodaļa
Lēmumi par ārstēšanu
Izmantojot Dexcom ONE, varat pieņemt lēmumu 
par ārstēšanas metodēm, neizmantojot glikozes 
līmeņa asinīs (AGL) mērītāju (AGL mērītāju). 
Tomēr jums jāturpina izmantot AGL mērītājs, 
lai pieņemtu lēmumu par ārstēšanas metodēm, 
līdz zināt, kā Dexcom ONE iedarbojas jūsu 
gadījumā. Nesteidzieties! Var paiet vairākas  
dienas, nedēļas vai mēneši, lai jūs iegūtu 
pārliecību par CGM izmantošanu, pieņemot 
lēmumu par ārstēšanas metodēm.

Dažreiz Dexcom ONE vietā ir jāizmanto AGL 
mērītājs. Savukārt citreiz vislabāk ir tieši neārstēt, 
bet vienkārši novērot un gaidīt.

Pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm, 
sadarbojieties ar savu veselības aprūpes 
speciālistu, pārskatot, kas jums ir vispiemērotākais.

5.1.   Kad izmantot AGL 
mērītāju Dexcom ONE 
vietā

Pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm, 
paļaujieties uz savu AGL mērītāju, ja:

• Dexcom ONE trūkst skaitļa, bultiņas vai abu. 

Piemēri. Izmantojiet savu AGL mērītāju, 
ja redzat kaut ko no tālāk norādītā.

Displejs Ko tas nozīmē

Lietotne

Uztvērējs
Nav skaitļa

AUGSTS

AUGSTS
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Displejs Ko tas nozīmē

Lietotne

Uztvērējs
Nav bultiņas

Lietotne

Uztvērējs

Nav skaitļa vai bultiņas

Attiecīgi — nav skaitļa, nav bultiņu, nav CGM 
ārstēšanas metodes.

• Jūsu Dexcom ONE rādījumi tagad nesakrīt 
ar simptomiem.

Piemēri. Jūs nejūtaties labi, 
bet jūsu rādījumi liecina, ka 
glikoze ir mērķa diapazonā. 
Rūpīgi nomazgājiet rokas 
un izmantojiet AGL mērītāju. 
Ja AGL mērītāja vērtība 
atbilst jūsu simptomiem, 
izmantojiet AGL mērītāja 
vērtību, lai pieņemtu lēmumu 
par ārstēšanas metodi.

8,5
mmol/L

mmol/L
8,5

Signāla zudums
Vienmēr turiet tālruni 6 metru attālumā 
no raidītāja. Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.

Palīdzība

Vienmēr turiet uztvērēju 
6 metru attālumā no raidītāja. 

Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.  

Signāla zudums 

Labi

10:30 50%
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5.2.   Kad novērot un gaidīt
Ir reizes, kad nav nepieciešama 
ārstēšana, bet vienkārši 
novērošana un gaidīšana.

Insulīna uzkrāšana: neuzkrājiet 
insulīnu, lietojot devas pārāk 
tuvu vienu otrai. Uzgaidiet vismaz 
2 stundas starp devām, lai nejauši nepadarītu 
glikozes līmeni pārāk zemu. Dažreiz vislabāk ir 
vienkārši novērot un gaidīt.

5.3.   Kā izmantot tendenču 
bultiņas

Konsultējieties ar savu veselības aprūpes 
speciālistu par tendenču bultiņu izmantošanu, 
lai noteiktu, cik daudz insulīna jālieto.

 

Augšupvērstā bultiņa: Apsveriet 
iespēju lietot nedaudz vairāk insulīna, 
kad glikozes līmenis paaugstinās

 

Lejupvērstā bultiņa: apsveriet iespēju 
lietot nedaudz mazāk insulīna nekā 
parasti, kad glikozes līmenis pazeminās

 

5.4.   Ārstēšana ar profesionālu 
padomu

Konsultējieties ar savu veselības aprūpes 
sniedzēju par:

• Dexcom ONE izmantošanu glikozes līmeņa 
uzraudzībai;

• trauksmes signālu līmeņu iestatīšanu;

• AGL mērītāju vērtību un sensoru rādījumu 
salīdzināšanu;

• pareizu dūriena veikšanu pirkstā.
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Lēmumi par ārstēšanu

5.5.   Lēmumu par ārstēšanas 
metodēm pieņemšanas 
prakse

Izmantojiet tālāk sniegtos piemērus, lai praktizētu 
lēmumu pieņemšanu par ārstēšanas metodēm. 

Apspriediet tos ar savu veselības aprūpes 
speciālistu un pārskatiet:

• kad ir jāizmanto AGL mērītājs;

• kā var izmantot Dexcom ONE;

• kad labāk novērot un gaidīt, nevis ārstēt.

Situācija Risinājums

Agri no rīta
Jūsu zema līmeņa 
trauksmes signāls 
jūs pamodina. 

Jūs redzat:

Apdomājiet
• Skaitlis un bultiņa: 

jums ir abi.

• Skaitlis: jūsu 
glikozes līmenis 
ir zems — 
4,4 mmol/L.

• Lēni krītoša 
bultiņa: glikozes 
līmenis 30 minūtēs 
samazinās līdz 
3,4 mmol/L.

Kā rīkoties
• Izmantojiet 

Dexcom ONE 
ārstēšanai kā parasti.

Brokastu laiks
Pēc deviņdesmit 
minūtēm jūs 
apsēžaties 
brokastot.

Jūs redzat:

Apdomājiet
• Skaitlis un bultiņa:  

jums ir abi.

• Augšupvērstā bultiņa: 
glikozes līmenis 
30 minūtēs palielinās 
līdz 5 mmol/L.

Kā rīkoties
• Izmantojiet 

Dexcom ONE 
ārstēšanai. Lietojiet 
parasto devu un 
augšupvērstās bultiņas 
dēļ — nedaudz vairāk.

4,4
mmol/L

7,3
mmol/L
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Lēmumi par ārstēšanu

Situācija Risinājums

Pēc brokastīm

Trīsdesmit minūtes 
pēc dozēšanas, lai 
iekļautu brokastis, 
parādās augsta 
līmeņa trauksmes 
signāls. 

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Insulīns: jūs lietojāt 
insulīnu mazāk nekā 
pirms stundas. Tam 
ir nepieciešams laiks, 
lai iedarbotos. 

Kā rīkoties

• Nav nekas jādara. 
Novērojiet un gaidiet, 
lai izvairītos no insulīna 
uzkrāšanās. Neveiciet 
nekādu ārstēšanu vēl 
vismaz pusotru stundu.

Stundu vēlāk

Jūs novērojāt un 
gaidījāt.

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Insulīns: insulīns, 
ko uzņēmāt brokastu 
laikā, nodrošina 
iekļaušanos mērķa 
diapazonā. 

Kā rīkoties

• Nav nekas jādara. 
Ārstēšana nav 
nepieciešama.

Rīta vidusposms

Jūs gatavojaties 
uzkodām rīta 
vidusposmā.

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Nav skaitļa un nav 
bultiņas: jums nav 
ne viena, ne otra. Jūs 
pamanāt Dexcom ONE 
rādījumu intervālu.

• Kļūdas ziņojums: 
jūs nesaņemat 
Dexcom ONE 
rādījumus.

Kā rīkoties

• Izmantojiet AGL 
mērītāju, pieņemot 
lēmumu par ārstēšanas 
metodēm.

12,4
mmol/L

9,1
mmol/L

3 stundas 6 12 24

Tūlīt11:0010:009:00
2

6

10

14

18

22
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Lēmumi par ārstēšanu

Situācija Risinājums

Pusdienlaiks

Pēc trim stundām 
jūs gatavojaties 
pusdienu devai.

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Skaitlis un bultiņa:  
jums ir abi.

• Lejupvērstā bultiņa: 
glikozes līmenis 
30 minūtēs samazinās 
līdz 5 mmol/L.

Kā rīkoties

• Izmantojiet 
Dexcom ONE 
ārstēšanai. 
Lejupvērstās bultiņas 
dēļ nedaudz samaziniet 
devu.

Pēcpusdienas 
vidus

Pēc pusdienām 
ir pagājušas 
3 stundas.

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Skaitlis, bet nav 
bultiņas: jums nav 
bultiņas.

Kā rīkoties

• Izmantojiet AGL 
mērītāju, pieņemot 
lēmumu par 
ārstēšanas metodēm.

Agrs vakars

Tieši pirms 
vakariņām jūtaties 
nedaudz nestabils 
un nosvīdis.

Jūs redzat:

Apdomājiet

• Simptomi un 
Dexcom ONE  
rādījums: Jūsu 
simptomi nesaskan 
ar Dexcom ONE 
sensora rādījumiem.

Kā rīkoties

• Rūpīgi nomazgājiet 
rokas un veiciet 
dūrienu pirkstā. Ja AGL 
mērītāja vērtība atbilst 
jūsu simptomiem, 
izmantojiet to lēmuma 
pieņemšanai par 
ārstēšanas metodēm.

6,1
mmol/L

12,4
mmol/L

6,8
mmol/L
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

 6. nodaļa
Jauna sensora vai 
raidītāja palaišana
Sensora sesija ilgst līdz 10 dienām. Raidītāju var 
atkārtoti lietot aptuveni 3 mēnešus. Šajā sadaļā ir 
izskaidrots, kā palaist jaunu sensoru vai raidītāju, 
kad beidzas pašreizējā sensora vai raidītāja 
lietošanas termiņš.

Ja sensoru ievietojat pirmo reizi, ievērojiet 
norādījumus, kas sniegti sistēmai pievienotajā 
Sāciet šeit rokasgrāmatā.

6.1.   Jauna sensora palaišana
Sistēma jūs brīdina, kad līdz sesijas beigām 
ir palikušas 24 stundas, pēc tam 6 stundas, 
2 stundas un 30 minūtes. Varat sākt jaunu 
sensora sesiju:

• Automātiski: Pagaidiet, kamēr beigsies 
sensora lietošanas termiņš

• Manuāli: Noslēdziet sesiju pirms termiņa, 
kad jums ir ērti

Jauna sensora automātiska 
palaišana
Kad sensora lietošanas termiņš ir beidzies, 
sensora rādījumi netiks saņemti, līdz tiks 
uzsākta jauna sensora sesija. Veiciet šādas 
darbības, lai:

• Noņemiet sensoru no ķermeņa

• Izņemiet raidītāju no turētāja

• Sāktu jaunu sensora sesiju
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

1

Lietotne

Uztvērējs

Dexcom ONE informē, 
kad jānomaina 
sensors.

Noņemiet sensoru 
(skatīt nākamo soli), 
pēc tam:

• Lietotne: 
Pieskarieties OK.

• Uztvērējs: 
Pieskarieties 
Palaist jaunu 
sensoru.

Pēc tam izpildiet 
tālāk sniegtos 
norādījumus, lai 
noņemtu sensoru.

2

Noplēsiet plāksteri 
no malas.

3

Pārlauziet raidītāja 
violeto turētāju pie 
izciļņiem.

4

1. Izvelciet raidītāju 
no turētāja.

2. Saglabājiet 
raidītāju, lai 
izmantotu to ar 
nākamo sensoru.

3. Izmetiet lipīgo 
plāksteri saskaņā 
ar vietējām 
vadlīnijām par 
sastāvdaļu, 
kuras nonāk 
saskarē ar asinīm, 
iznīcināšanu.

Nav trauksmes signālu

Beidzies sensora termiņš

Nomainīt sensoru tagad
Nav mērījumu vai trauksmes signālu, 
kamēr nav ieslēgts jauns sensors.

LABI

Sensora noņemšanas instrukcijas

Noņemiet sensoru tūlīt. 

Nav rādījumu vai brīdinājumu, 
kamēr neesat aktivizējis jaunu 

sensoru. 

Sensora derīguma 
termiņš ir beidzies 

Aktivizēt jaunu sensoru 

Atmest 

10:30 50%
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

5

Lietotne

Uztvērējs

1. Lietotne: 
Pieskarieties 
Palaist jaunu 
sensoru

Uztvērējs: 
Pieskarieties 
Sensors ir 
noņemts

1. Sekojiet ekrānā 
redzamajām 
norādēm, lai:

• ievadītu jauno 
sensora kodu;

• ievietotu 
jauno sensoru 
un atkārtoti 
pievienotu 
pašreizējo 
raidītāju 
(Piezīme: 
Sensora 
ievietošanas 
instrukcijas 
ir pieejamas 
arī Sākt šeit 
rokasgrāmatā 
un vietnē 
dexcom.com)

• Palaidiet 
sensora 
2 stundu 
iesildīšanu

Iestatījumi

Sensora sesija
Neaktīvs

Sensora ieslēgšana

Sensora derīguma termiņš beigsies

Sensora kods

SĀKT JAUNU SENSORU

APTURĒT SENSORA SESIJU

Raidītājs

Trauksmes signāli

TĀLRUŅA IESTATĪJUMI

CGM

Apple Health

Mērķa diapazons

Izslēgts

iPhone iestatījumi

Izvairieties no tālruņa iestatījumiem, 
kas aptur brīdinājumus un lietotnes darbību.

ATBALSTS

Par

Glikoze Ziņojumi IestatījumiSensora noņemšanas 
palīdzība

1. Noņemiet sensoru tagad
Noplēsiet sensoru no malas.

2. Sagatavojiet papildmateriālus
Iegādājieties jaunu sensora aplikatoru.

Beidzies sensora 
derīguma termiņš

Sensors ir noņemts

10:30 50%
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

Manuāli palaidiet jaunu sensoru
Sensora sesijas priekšlaicīga pārtraukšana jums 
ērtā laikā:

1

Lietotne

Uztvērējs

Lietotne: 

1. Doties uz 
iestatījumiem

2. Pieskarieties 
Nomainīt sensoru 

Uztvērējs:

Doties uz Izvēlne > 
Nomainīt sensoru 

Pēc tam: 

• Noņemiet sensoru no ķermeņa 

• Palaidiet jaunu sensoru 

Izpildiet norādījumus sadaļā Jauna sensora 
automātiska palaišana, sākot ar 2. soli.

Atcelt Nomainiet sensoru

Sensora sesija
vēl 3 dienas

Vai nomainīt sensoru?
Pēc apturēšanas Jūs vairs nevarēsiet 
restartēt sensoru.

Apturēt sensoru

Ritināt uz 
augšu

Atgriezties Atlasīt
Ritināt 
uz leju

Izvēlne

Atgriezties

10:30 50%

Ziņojumi

Iestatījumi

Informācija

Palīdzība

Izslēgts

Kalibrēt sensoru

Nomainīt sensoru

Apturēt sensora sesiju
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

6.2.   Jauna raidītāja palaišana
Ņemiet vērā, ka raidītāju var izmantot atkārtoti 
aptuveni 3 mēnešus. Kad ir pienācis laiks izveidot 
pāra savienojumu ar jaunu raidītāju, ir jāsāk arī 
jauna sensora sesija.

Sistēma jūs brīdinās, kad būs atlikušas 3 nedēļas, 
un vēlreiz, kad būs atlikušas 2 nedēļas. Kad esat 
izmantojis raidītāja sensora pēdējo sesiju, sistēma 
paziņo, ka jānomaina sensors un raidītājs.

Varat palaist jaunu raidītāju:

• Automātiski: Gaidiet, līdz beidzas pašreizējā 
raidītāja lietošanas termiņš

• Manuāli: Pabeidziet priekšlaicīgi, kad jums ir ērti
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

Jauna raidītāja un sensora 
automātiska palaišana
Kad beigsies raidītāja lietošanas termiņš, 
jums tiks piedāvāts izveidot pāra savienojumu 
ar jaunu raidītāju. Veiciet šādas darbības:

1

Lietotne

Uztvērējs

Lietotne:

Pieskarieties OK.

Uztvērējs:

Pieskarieties Izveidot 
pāra savienojumu 
ar jaunu raidītāju

1. Lai noņemtu 
sensoru un 
raidītāju, 
sekojiet ekrānā 
redzamajām 
norādēm un:

• Lietotne: 
Ievadiet jaunā 
raidītāja SN un 
jaunā sensora 
kodu

• Uztvērējs: 
Ievadiet jaunā 
sensora kodu 
un jaunā 
raidītāja SN

2. Ievietojiet jaunu 
sensoru un 
pievienojiet 
jaunu raidītāju 
(norādījumi ir 
pieejami Sākt šeit 
rokasgrāmatā 
un vietnē 
dexcom.com)

3. Palaidiet sensora 
2 stundu iesildī-
šanu

Nav trauksmes signālu

Savienot pārī jaunu raidītāju

 Beidzies raidītāja un sensora 
derīguma termiņš

Nav trauksmes signālu

Tagad noņemiet sensoru un raidītāju

Savienojiet jaunu raidītāju pārī ar jaunu 
sensoru. Nav mērījumu vai trauksmes 
signālu, kamēr nav ieslēgts jauns sensors.

Labi

Sensora noņemšanas instrukcijas

Nav mērījumu vai 
trauksmes signālu
Tagad noņemiet 

sensoru un raidītāju.
 Savienojiet jaunu raidītāju 

pārī ar jaunu sensoru.

Beidzies raidītāja 
un sensora 

derīguma termiņš 

Izveidot pāra savienojumu
ar jaunu raidītāju

Noraidīt

10:30 50%
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Jauna sensora vai raidītāja palaišana

Manuāli palaidiet jauno raidītāju 
un sensoru
Lai pārtrauktu raidītāja darbību priekšlaicīgi, 
jums ērtā laikā izpildiet šādas darbības:

Lietotne 

1

Dodieties uz 
Iestatījumi > 
Raidītājs un 
pieskarieties 
Izveidot pāra 
savienojumu 
ar jaunu

Sekojiet ekrānā 
redzamajām 
norādēm, lai:

• Apturētu sensoru

• Ievadītu jaunā 
raidītāja SN un 
jaunā sensora 
kodu

• Ievietojiet jaunu 
sensoru un 
pievienojiet 
jaunu raidītāju 
(norādījumi ir 
pieejami Sākt šeit 
rokasgrāmatā 
un vietnē 
dexcom.com)

• Palaidiet sensora 
2 stundu 
iesildīšanu

Iestatījumi Raidītājs

Jauns savienojums pārī

SNSN

AL

Aktivizēts:

Programmaparatūra

Programmatūras numurs

Glikoze Ziņojumi Iestatījumi
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Uztvērējs

1

Dodieties uz 
Izvēlne > 
Informācija > 
Raidītājs >  
Izveidot pāra 
savienojumu ar 
jaunu raidītāju

Sekojiet ekrānā 
redzamajām 
norādēm, lai:

• Noņemtu sensoru

• Ievadītu jaunā 
raidītāja SN un 
sensora kodu

• Ievietojiet jaunu 
sensoru un 
pievienojiet 
jaunu raidītāju 
(norādījumi ir 
pieejami Sākt šeit 
rokasgrāmatā 
un vietnē 
dexcom.com)

• Palaidiet sensoru 
un sensora 
2 stundu 
iesildīšanu

Savienot pārī jaunu 
raidītāju

Informācija par raidītāju

Raidītājs

Atgriezties
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Kalibrēšana

 7. nodaļa
Kalibrēšana
Jūs, iespējams, vēlēsieties kalibrēt savu 
Dexcom ONE, izmantojot AGL mērītāja vērtību.

Ja kalibrējat, ievadiet savu AGL mērītāja vērtību 
lietotnē vai uztvērējā, bet ne abos. Otra ierīce tiks 
atjaunināta apmēram pēc 5 minūtēm.

Lai iegūtu precīzu AGL mērītāja vērtību, veiciet 
šādas darbības:

1. nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni.

2. Nosusiniet rokas.

3. Veiciet dūrienu pirkstā.

Lietotne

1

Kalibrēšana

Saglabāt

AGL mērītāja vērtība |  mmol/L

Kalibrēt

Datums un laiks Šodien, plkst. 9.41 

Ievadiet dūrienu pirkstā 5 minūšu laikā pēc tā.
Izmantojiet pašreizējo datumu un laiku. 
Jūs nevarat rediģēt saglabātās kalibrēšanas.

Uzziniet vairāk

Lai kalibrētu savu 
Dexcom ONE, dodieties 
uz Iestatījumi >  
Kalibrēt. Sekojiet 
ekrānā redzamajām 
norādēm.

Uztvērējs

1

Sensora kalibrēšana
Kalibrēt

Pēdējā kalibrēšana

Papildinformācija

Lai kalibrētu savu 
Dexcom ONE, 
dodieties uz Izvēlne 
> Kalibrēt sensoru.

Ja Dexcom ONE uztvērēja izvēlnē nav opcijas 
Kalibrēt sensoru, varat savu uztvērēju atjaunināt 
šeit: dexcom.com/clarityapp. 

1. Atveriet dexcom.com/clarityapp. 

2. Augšupielādējiet savu glikozes informāciju. 

Kad augšupielāde būs pabeigta, Clarity palīdzēs 
veikt atjaunināšanas procesu
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Kalibrēšana

AGL mērītāja vērtības un sensora 
rādījumi
Sensora rādījumi iegūti no citiem šķidrumiem nekā 
AGL mērītāja vērtības, tāpēc tie parasti nesakrīt. 
Neviens skaitlis nav tik precīzs kā laboratorijas 
tests, ko nodrošina jūsu veselības aprūpes 
pakalpojumu sniedzējs.

Informāciju par sava Dexcom ONE precizitāti un 
kalibrēšanu skatiet A pielikuma sadaļā Precizitāte 
un kalibrēšana Problēmu novēršana.



PIELIKUMS
Problēmu novēršana

Dexcom Clarity

Rūpes par Dexcom ONE

Iepakojuma simboli

Garantija

Tehniskā informācija

Norādījumi profesionālai lietošanai

Glosārijs



Lapa ir atstāta tukša ar nolūku
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Problēmu novēršana

 A pielikums.
Problēmu novēršana
Šajā pielikumā ir īsi norādījumi par visbiežāk 
uzdotajiem jautājumiem. Tie ir sakārtoti alfabētiskā 
secībā, kā parādīts tālāk.

A.1. Precizitāte un kalibrēšana

A.2. Precizitāte — sensora rādījumi nesakrīt ar 
simptomiem

A.3. Līpošs spilventiņš

A.4. Lietotne izslēdzas

A.5. Nevar dzirdēt trauksmes signālus

A.6. Vispārīgi trauksmes signāli

• Īslaicīga sensora problēma

• Neveiksmīga sapārošana

• Signāla zuduma trauksmes signāls

• Trauksmes skaņas signāli par raidītāja 
akumulatora zemu uzlādes līmeni un 
par pēdējo sesiju

• Raidītāja kļūme

A.7. Sensora sesijas priekšlaicīga beigšana

A.8. Grafika intervāls

A.9. Tehniskā atbalsta dienests

A.10. Uzlādējiet uztvērēju

A.11. Ūdens un Dexcom ONE

Visu informāciju par problēmu novēršanu skatiet 
Dexcom tīmekļa vietnes (dexcom.com) sadaļā 
“Biežāk uzdotie jautājumi”.
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Problēmu novēršana

A.1 Precizitāte un kalibrēšana

Problēma

Kāpēc AGL mērītāja vērtība un sensora 
rādījums nav vienādi?

Risinājums

Precizitāte

Viens iemesls ir tāds, ka tie mēra glikozes 
līmeni dažādos šķidrumos. AGL mērītājs 
mēra glikozes līmeni asinīs, bet sensors mēra 
intersticiālo šķidrumu. Turklāt, ja tajā pašā 
laikā laboratorijas testu ir veicis jūsu veselības 
aprūpes pakalpojumu sniedzējs, laboratorijas 
rezultāts var būt trešais skaitlis. Laboratorijas 
tests ir uzskatāms par visprecīzāko skaitli.

Citi iemesli, kuru dēļ varētu rasties atšķirība 
starp AGL mērītāju un jūsu Dexcom ONE:

• Roku tīrība: Nomazgājiet rokas ar ziepēm 
un ūdeni (ne ar roku dezinfekcijas līdzekli) un 
nosusiniet tās. Pēc tam veiciet testu. Daudzu 
neprecīzu AGL mērītāja vērtību iemesls ir 
nepietiekama roku mazgāšana pirms testa.

• Sensora pirmā diena: Tikko ievietotiem 
sensoriem var būt lielākas atšķirības starp 
AGL mērītāja un sensora rādījumu. Parasti 
skaitļi satuvinās pirmo 24 stundu laikā.

• Spiediens uz sensoru: Dažkārt, kad kaut 
kas spiež uz sensoru, piemēram, jūs uz tā 
guļat, var tikt ietekmēti sensora rādījumi. 
Samaziniet spiedienu, un skaitļi būs tuvāki.

• Ātri mainās glikozes līmenis: Ja glikozes 
līmenis ātri mainās, AGL mērītāja vērtības 
un sensora rādījuma salīdzināšana var būt 
apgrūtināta, jo glikozes līmenis asinīs mainās 
nedaudz pirms intersticiālā šķidruma glikozes 
līmeņa. Skaitļiem vajadzētu tuvināties, kad 
glikozes līmenis stabilizējas.

• Teststrēmeles: Pārbaudiet, vai jūsu 
teststrēmeles tiek glabātas atbilstoši 
norādēm un tām nav beidzies termiņš. 
Turklāt uz teststrēmeles noteikti izmantojiet 
pietiekamu asiņu daudzumu.
Ja sensora rādījumi vienmēr vairākas 
stundas ir daudz augstāki (vai vienmēr daudz 
zemāki) par AGL mērītāja vērtībām, apsveriet 
Dexcom ONE kalibrēšanu.
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Kalibrēšana

Dexcom ONE kalibrēšana ir izvēles darbība. 
Tādējādi var palielināties vai samazināties 
Dexcom ONE precizitāte salīdzinājumā ar 
laboratorijas rezultātu, bet sensora rādījumiem 
vajadzētu tuvināties jūsu AGL mērītāja vērtībai.

Nekalibrējiet šādās situācijās:

• Spiediens sensora vietā: Nekalibrējiet, ja 
sensora rādījums šķiet neprecīzs spiediena 
uz sensoru dēļ. Pēc spiediena samazināšanas 
sensoram vajadzētu atkopties pašam.

• Ātras glikozes līmeņa izmaiņas: 
Kalibrēšana darbojas vislabāk, ja glikozes 
līmenis ir stabils. Ja glikozes līmenis 
strauji mainās, iespējams, labāk būtu atlikt 
kalibrēšanu.

Kalibrējot noteikti:
• Jānotīra rokas: Nomazgājiet rokas ar ziepēm 

un ūdeni un nosusiniet.
• Jāsāk 5 minūšu laikā: Sāciet kalibrēšanu 

5 minūšu laikā pēc dūriena pirkstā.

Lai kalibrētu Dexcom ONE, izmantojot AGL mērītāju 
(pēc izvēles):

Lietotne                              Uztvērējs

Lietotnē dodieties uz Iestatījumi > Kalibrēt.

Uztvērējā dodieties uz Izvēlne > Kalibrēt 
sensoru.

Sekojiet ekrānā redzamajām norādēm.

Kalibrēšana

Saglabāt

AGL mērītāja vērtība |  mmol/L

Kalibrēt

Datums un laiks Šodien, plkst. 9.41 

Ievadiet dūrienu pirkstā 5 minūšu laikā pēc tā.
Izmantojiet pašreizējo datumu un laiku. 
Jūs nevarat rediģēt saglabātās kalibrēšanas.

Uzziniet vairāk

Sensora kalibrēšana
Kalibrēt

Pēdējā kalibrēšana

Papildinformācija
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Ja kalibrējat Dexcom ONE, izmantojot AGL mērītāju, 
atcerieties:

• Kalibrējiet vienā displeja ierīcē: Kalibrējiet 
vienā displeja ierīcē, pat ja izmantojat gan 
lietotni, gan uztvērēju. Sensors pārsūta 
kalibrēšanas informāciju starp tiem.

• Mērītāja vērtības: Dexcom ONE ziņo rādījumus 
no 2,2 līdz 22,2 mmol/l, tomēr Dexcom ONE 
joprojām var kalibrēt, ja AGL mērītāja vērtība ir 
no 1,2 līdz 33,3 mmol/l.

• Brīdinājums Kalibrēšana netiek lietota: Ja 
saņemat brīdinājumu Kalibrēšana netiek lietota, 
veiciet vēl vienu dūrienu pirkstā un kalibrējiet 
vēlreiz.

A.2.   Precizitāte — sensora 
rādījumi nesakrīt ar 
simptomiem

Ja rādītāji nesakrīt ar simptomiem:

• Nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni. 
Nosusiniet tās. Pēc tam veiciet dūrienu pirkstā 
ar savu AGL mērītāju. Ja AGL mērītāja vērtība 
atbilst jūsu simptomiem, izmantojiet to lēmuma 
pieņemšanai par ārstēšanas metodēm.
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A.3.   Līpošs spilventiņš

Problēma

Aplikatoru nevar noņemt

Risinājums

1. Uzmanīgi atdaliet līpošo spilventiņu ar 
piestiprinātu aplikatoru.

2. Pārbaudiet ievades vietu, lai pārliecinātos, 
vai sensors nav atstāts ādā.

3. Nelietojiet aplikatoru atkārtoti.

4. Sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu vietnē dexcom.com vai 
vietējo Dexcom pārstāvi.
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Problēma

Līpošs spilventiņš, kas atlīmējas no ķermeņa

Risinājums

Pēc sensora ievadīšanas varat samazināt 
atlīmēšanās iespējamību:

• uzliekot pārliekamu plāksteri vai medicīnisko 
lentu (piemēram, Blenderm) virs līpošā 
spilventiņa. Nepārklājiet raidītāju. Izvairieties 
no vaļējām brūcēm.

• par pārliekamā plākstera pasūtīšanu 
sazinieties ar tehniskā atbalsta dienestu 
vietnē dexcom.com vai vietējo 
Dexcom pārstāvi.

Nākamajā sensora sesijā pirms sensora 
ievadīšanas varat novērst atlīmēšanos:

• pirms sensora ievadīšanas pārliecinoties, 
vai āda ir tīra un sausa;

• zem spilventiņa izmantojot līpošus produktus 
(piemēram, Mastisol®, SkinTac™). Izvairieties 
no vietas, kur tiek ievietota adata.

• Rūpīgi paberzējiet spilventiņu uz ādas.

Pārliekamais plāksteris Medicīniskā lenta
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Problēma

Ādas kairinājums ap sensora vietu

Risinājums

Daži cilvēki ir jutīgi pret sensora līmvielu. 
Ja līpošā spilventiņa atrašanās vietā ir radies 
ievērojams ādas kairinājums, piemēram, nieze, 
dedzinoša sajūta un/vai izsitumi, sazinieties ar 
veselības aprūpes speciālistu.

A.4.   Lietotne izslēdzas
Ja lietotne izslēdzas, iespējams, ir pilna viedierīces 
atmiņa vai krātuve. Lai to novērstu, aizveriet 
atvērtās lietotnes, kas netiek izmantotas, un 
izdzēsiet neizmantotos failus.

A.5.   Nevar dzirdēt trauksmes 
signālus 

1. Glikozes trauksmes signāli nav aktivizēti, ja vien 
tos neieslēdzat. Ja iestatīšanas laikā neieslēdzāt 
brīdinājumus, ieslēdziet tos tūlīt.

• Lietotne: Atveriet Iestatījumi >  
Trauksmes signāli.

• Uztvērējs: Atveriet Izvēlne > Iestatījumi > 
Trauksmes signāli.

2. Dexcom ONE trauksmes signāli NEIGNORĒS 
viedierīces iestatījumus.
• Lietotne: Ja tālrunis būs iestatīts klusuma 

režīmā (skaņa ir izslēgta) vai vibrācijai, jūs 
NEDZIRDĒSIET augsta vai zema glikozes 
līmeņa trauksmes signālus.

• Uztvērējs: Ja uztvērējs ir iestatīts uz vibrāciju, 
jūs nedzirdēsiet trauksmes signālus par 
augstu vai zemu glikozes līmeni. Ieslēdziet 
uztvērēja skaņu, lai dzirdētu trauksmes 
signālus: Izvēlne > Iestatījumi > 
Trauksmes signālu skaņas.

3. Ja trauksmes signāli ir ieslēgti un viedtālrunim 
ir ieslēgta skaņa, pārbaudiet, vai ir ieslēgta 
lietotne, Bluetooth, paziņojumi un skaļums 
noregulēts pietiekamā līmenī. 

4. Ieteiktos viedtālruņa iestatījumus skatiet 
2. nodaļā. Lai uzzinātu, kā pārbaudīt skaļruni, 
skatiet viedtālruņa norādījumus.
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A.6.   Vispārīgi trauksmes 
signāli

Problēma

Īslaicīga sensora problēma

Lietotne Uztvērējs

Sensors īslaicīgi nespēj izmērīt glikozes līmeni.

Risinājums

1. Pārbaudiet raidītāju — vai tas ir fiksēts 
raidītāja turētājā?

2. Uzgaidiet līdz 3 stundām, kamēr Dexcom ONE 
veic pašremontu.

3. Ja pēc 3 stundām ierīce nav salabota, 
sazinieties ar tehniskā atbalsta dienestu 
vietnē dexcom.com vai vietējo 
Dexcom pārstāvi.

Līdz ierīces salabošanai nav trauksmes signālu 
vai sensora rādījumu. Izmantojiet AGL mērītāju, 
pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm.

Brīdinājums par rādījumu neesamību var izraisīt 
sensora atteices brīdinājuma aktivizēšanu.

Pieskarieties vai atlasiet Labi, lai notīrītu 
trauksmes signālu, un pēc tam sākuma 
ekrānā pieskarieties Palīdzība, lai iegūtu 
papildinformāciju.

Nenoņemiet sensoru. Īslaicīga problēma. 
Gaidiet līdz 3 stundām.

Īslaicīga sensora problēma

Nav trauksmes signālu

LABI

Īslaicīga sensora 
problēma 

Labi

Nenoņemiet sensoru.
Pagaidu problēma. 

Uzgaidiet līdz 
3 stundām.  

10:30 50%
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Problēma

Neveiksmīga sapārošana

Lietotne Uztvērējs

Dexcom ONE netika sapārota.

Risinājums

1. Pārliecinieties, vai raidītājs ir fiksēts 
raidītāja turētājā.

2. Pārbaudiet raidītāja sērijas numuru (SN) 
un mēģiniet vēlreiz.

3. Ja sapārošanas laikā neveicāt tālāk minētās 
darbības, sapārojiet vēlreiz, šoreiz veicot 
minētās darbības.

• Pieņemiet Bluetooth sapārošanas 
pieprasījumu.

• Uzturieties 6 metru rādiusā no 
displeja ierīces.

4. Neizmantojiet raidītāju, kam beidzies 
derīguma termiņš.

5. Nomainiet sensoru, vēlreiz pievienojiet 
raidītāju un sapārojiet. Ja nepieciešama 
nomaiņa, lūdzu, sazinieties ar tehniskā 
atbalsta dienestu vietnē dexcom.com vai 
vietējo Dexcom pārstāvi.

Līdz ierīces salabošanai nav trauksmes signālu 
vai sensora rādījumu. Izmantojiet AGL mērītāju, 
pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm.

Neveiksmīga sapārošana

Neveiksmīga sapārošana

Vēlreiz mēģiniet sapārot

Pabeigts

Sapārošana nesekmīga 

Problēmu novēršanas 
padomi

Mēģiniet vēlreiz sapārot 

Rediģēt raidītāja SN

Pārbaudiet problēmu 
novēršanas padomus 

un mēģiniet vēlreiz sapārot. 

10:30 50%
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Problēma

Signāla zudums

Lietotne Uztvērējs

Displeja ierīce un raidītājs nespēj sazināties.

Risinājums

Izmēģiniet katru no šiem padomiem un uzgaidiet 
10 minūtes, lai redzētu, vai Bluetooth atkārtoti 
izveido savienojumu:

1. Pārliecinieties, vai raidītājs un displeja ierīce 
atrodas 6 metru rādiusā viens no otra. 
Ja atrodaties ūdenī, turiet ierīci tuvāk par 
6 metriem.

2. Izslēdziet un ieslēdziet Bluetooth.

3. Restartējiet displeja ierīci. Atkārtoti atveriet 
Dexcom ONE lietotni, ja izmantojat viedtālruni.

4. Ja šie padomi problēmu neatrisina, sazinieties 
ar tehniskā atbalsta dienestu vietnē 
dexcom.com vai vietējo Dexcom pārstāvi.

Līdz ierīces salabošanai nav trauksmes signālu 
vai sensora rādījumu. Izmantojiet AGL mērītāju, 
pieņemot lēmumu par ārstēšanas metodēm.

Vienmēr turiet tālruni 6 metru attālumā 
no raidītāja. Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.

Signāla zudums

Nav trauksmes signālu

LABI

Vienmēr turiet uztvērēju 
6 metru attālumā no raidītāja. 

Uzgaidiet līdz 30 minūtēm.  

Signāla zudums 

Labi

10:30 50%
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Problēma

Trauksmes skaņas signāli par raidītāja 
akumulatora zemu uzlādes līmeni un par 
pēdējo sesiju

Lietotne Uztvērējs

Beidzies raidītāja akumulatora derīguma 
termiņš.

Risinājums

Pasūtiet jaunu raidītāju.

Ja drīz beigsies raidītāja akumulatora derīguma 
termiņš, Dexcom ONE informē, kad:

• atlikušas 3 nedēļas;

• atlikušas 2 nedēļas;

• atlikusi vēl 1 sesija;

• līmenis ir pārāk zems vēl vienai sesijai;

• Līmenis ir kritiski zems, un akumulators 
ir nekavējoties jānomaina.

Jūsu raidītāja derīguma termiņš beigsies 
pēc aptuveni 3 nedēļām.

Neaizstājiet pašreizējo raidītāju ar jaunu. 
Gaidiet, līdz sistēma liek jums to nomainīt.

 

Pasūtiet jaunu raidītāju, ja tas vēl 
nav izdarīts.

Zems raidītāja akumulatora līmenis

LABI

Raidītāja akumulatora 
Iīmenis zems 

Labi

Jūsu raidītāja derīguma 
termiņš beigsies apmēram 

pēc 3 nedēļām.  

Nenomainiet pašreizējo 
raidītāju jaunu. Uzgaidiet, 

līdz sistēma norāda 
nomainīt to.

Ja vēl neesat to izdarījis, 
pasūtiet jaunu raidītāju. 

10:30 50%
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Problēma

Raidītāja kļūme

Lietotne Uztvērējs

Raidītājs nedarbojas. Sensora sesija tiek 
automātiski apturēta.

Risinājums

Lai ziņotu par šo problēmu un saņemtu 
aizstājēju, sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu vietnē dexcom.com vai vietējo 
Dexcom pārstāvi. Līdz nomaiņai nav trauksmes 
signālu vai sensora rādījumu. Izmantojiet 
AGL mērītāju, pieņemot lēmumu par 
ārstēšanas metodēm.

A.7.   Sensora sesijas 
priekšlaicīga beigšana

Iespējams, vēlēsieties sensora sesiju beigt agrāk. 
Pēc sensora sesijas pārtraukšanas to vairs 
nevar atsākt.

Lietotne

1
Pieskarieties Iestatījumi

2

Pieskarieties Apturēt sensora sesiju

Noņemiet sensoru un raidītāju. 
Papildinformāciju skatiet 6. nodaļā.

Nav trauksmes signālu

Nomainīt sensoru tagad
Nomainiet veco un sapārojiet jaunu 
raidītāju ar jaunu sensoru.

LABI

Sensora noņemšanas instrukcijas

Raidītāja kļūme

Raidītāja kļūme

Sapārot jaunu raidītāja

Atmest 

Nav rādī jumu vai 
brīdinājumu

Noņemiet sensoru un 
raidītāja tūlīt. Sapārojiet 
jaunu raidītāju ar jaunu 

sensoru.

10:30 50%

IestatījumiPārskatiGlikoze

NOMAINIET SENSORU

APTURĒT SENSORA SESIJU



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 61

Problēmu novēršana

Uztvērējs

1 Atveriet Izvēlne

2

Atlasiet Apturēt sensora sesiju

Noņemiet sensoru un raidītāju. 
Papildinformāciju skatiet 6. nodaļā.

A.8.   Grafika intervāls
Ja nesaņemat rādījumus, grafikā var būt redzams 
intervāls. Kad rādījumi tiek atsākti, Dexcom ONE var 
aizpildīt līdz pat 3 stundām neaizpildītos rādījumus.

A.9.   Tehniskā atbalsta 
dienests

Lai saņemtu palīdzību darbā ar Dexcom ONE 
CGM sistēmu, sazinieties ar tehniskā atbalsta 
dienestu vietnē dexcom.com vai vietējo Dexcom 
pārstāvi.

Par jebkādiem nopietniem negadījumiem, kas ir 
radušies saistībā ar šo ierīci, ir jāziņo ražotājam 

Izvēlne

Atskaites 

lestatījumi 

Informācija 

Palīdzība

Kalibrēt sensoru

Izslēgt

Nomainīt sensoru 

Apturēt sensora sesuu 

Atgriezties

10:30 50%
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un tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, 
kurā atrodaties. 

A.10.   Uzlādējiet uztvērēju

Problēma

Uztvērējs ir jāuzlādē, ja:

• akumulatora ikona parāda zemu 
uzlādes līmeni;

• uztvērējs neieslēdzas. Tas var notikt 
normālas lietošanas laikā vai pēc 
uzglabāšanas vai transportēšanas.

Risinājums

Izmantojiet Dexcom piegādāto lādētāju. 
Pilna uzlāde var ilgt līdz 3 stundām.

A.11.   Ūdens un Dexcom ONE
Kad raidītājs ir nofiksēts vietā, tas ir ūdensizturīgs. 
Peldieties, mazgājieties dušā, vannā: neraizējieties 
par ūdeni un Dexcom ONE — vienkārši atstājiet 
displeja ierīci sausā vietā.

Ja atrodaties ūdenī, displeja ierīcei ir jābūt tuvāk 
par 6 metriem, lai iegūtu sensora mērījumus.
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Dexcom Clarity

 B pielikums
Dexcom Clarity

Dexcom Clarity ir svarīga jūsu 
CGM sistēmas daļa, kas sniedz 
vispusīgu priekšstatu par jūsu 
diabēta uzraudzību, izceļot 
glikozes modeļus, tendences un 
statistiku. Tas var palīdzēt jums 

noteikt glikozes modeļus un kopā ar savu veselības 
aprūpes sniedzēju noteikt šo modeļu iespējamos 
cēloņus.

Saņemiet pārskatus tīmeklī vietnē  
dexcom.com/clarityapp un atrodoties ceļā, 
izmantojot lietotni Dexcom Clarity. Vienkārši 
piesakieties ar savu Dexcom pieteikuminformāciju. 
Ja izmantojat arī lietotni Dexcom CGM, jūs 
automātiski un nepārtraukti nosūtāt glikozes 
datus uz savu Dexcom Clarity kontu (nepieciešams 
interneta savienojums).

Izmantojot koplietošanas kodu, ko nodrošina jūsu 
klīnika, jūs varat pilnvarot savu klīniku nepārtraukti 
piekļūt jūsu datiem apmeklējumu laikā vai jebkurā 
laikā, kad jums var būt nepieciešama palīdzība. 

Ja izmantojat tikai uztvērēju, augšupielādējiet 
savus datus pakalpojumā Clarity vismaz reizi 
sešos mēnešos.

Lai sāktu, veiciet tālāk norādītās darbības.

• Kopīgojiet, izmantojot lietotni Dexcom Clarity:

1. Piesakieties lietotnē Dexcom Clarity, izmantojot 
savu Dexcom pieteikuminformāciju

2. Pieskarieties Profils > Autorizēt kopīgošanu 
un izpildiet ekrānā redzamos norādījumus

• Vai kopīgojiet, izmantojot Dexcom Clarity vietni:

1. piesakieties Dexcom Clarity tiešsaistē 
dexcom.com/clarityapp;

2. izpildiet ekrānā redzamos norādījumus.



Lapa ir atstāta tukša ar nolūku
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Rūpes par Dexcom ONE

 C pielikums
Rūpes par 
Dexcom ONE
C.1.   Dexcom ONE 

uzglabāšana un apkope

Sensors
• Glabājiet to sterilajā iepakojumā, līdz esat gatavs 

tā lietošanai.

• Glabājiet temperatūrā no 2 °C līdz 30 °C.

Raidītājs
• Glabājiet kastē, līdz esat gatavs tā lietošanai. 

Pārbaudiet raidītāju un nelietojiet, ja tas ir bojāts.

• Glabājiet temperatūrā no 0 °C līdz 45 °C.

• Glabājiet vidē, kur relatīvais mitrums ir 10–95%.

Uztvērējs
• Saglabājiet fizisku kontroli pār savu Dexcom 

uztvērēju, lai novērstu neatļautu piekļuvi jūsu 
informācijai.

• Turiet akumulatoru uzlādētu. Izmantojiet tikai 
Dexcom USB uzlādes/lejupielādes kabeli.

• Ja uztvērēju nēsājat somā vai kabatā, apsveriet 
iespēju izmantot ekrāna aizsargu, kas netraucē 
parādītajai informācijai. Sargājiet to no metāla 
priekšmetiem un smailiem priekšmetiem.

• Neuzklājiet uz tā saules aizsargkrēmu vai 
kukaiņu atvairīšanas līdzekli.

• Ja nepieciešams, atjauniniet uztvērēja  
datumu/laiku.

• Tīriet, ja tas ir netīrs, vai vismaz reizi mēnesī. 
Ja nepieciešams, dezinficējiet, lai izvairītos 
no krusteniskās infekcijas.
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Rūpes par Dexcom ONE

Tīrīšanai

1. Izmantojiet kādu no šiem tīrīšanas līdzekļiem:
• mitra drāna ar šķidrām roku ziepēm un ūdeni;
• balināšanas salvetes;
• amonija salvetes.

2. Noslaukiet

• Izmantojot mērenu spiedienu, noslaukiet 
uztvērēju pa visu virsmu, 3 reizes uz augšu 
un uz leju un 3 reizes no vienas puses uz otru, 
lai noņemtu visus netīrumus vai traipus.

3. Ļaujiet nožūt apkārtējā gaisā

Dezinficēšanai

1. Atkārtojiet tīrīšanas norādījumus, izmantojot 
jaunu balināšanas vai amonija salveti.

2. Noslaukiet uztvērēju, līdz tas ir pilnīgi mitrs. 
Izmantojiet salveti, lai saglabātu uztvērēju 
mitru 2 minūtes.

3. Ļaujiet nožūt apkārtējā gaisā.

Padomi

• Nepieļaujiet ūdens vai citu šķidrumu iekļūšanu 
uztvērēja iekšpusē caur atverēm, piemēram, 
USB pieslēgvietu.

• Neizmantojiet uztvērējam neko abrazīvu.

• Ja uztvērējam ir ekrāna aizsargs, noņemiet 
to pirms tīrīšanas un dezinfekcijas.

• Spirta salvetes izmantošana uztvērēja 
tīrīšanai nav pārbaudīta.

Pareiza raidītāja un sensora 
izmantošana
• Dexcom ONE komponenti nav saderīgi ne ar 

vienu no iepriekšējiem Dexcom produktiem. 
Nekombinējiet dažādu paaudžu raidītājus, 
uztvērējus un sensorus. 

C.2.   Sistēmas iznīcināšana
Dažādos reģionos ir atšķirīgas prasības par 
elektronikas (raidītāja) un tās daļu iznīcināšanu, 
kas ir nonākušas saskarē ar asinīm vai citiem 
ķermeņa šķidrumiem (sensors). Ievērojiet vietējās 
atkritumu apsaimniekošanas prasības.
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 D pielikums 
Iepakojuma simboli
Simboli ir uz Dexcom ONE iepakojuma. Tie norāda, 
kā pareizi un droši lietot Dexcom ONE. Simbolu 
aprakstus skatiet tabulā tālāk.

Dažiem no šiem simboliem jūsu reģionā var 
nebūt izteiktas nozīmes, un tie ir norādīti tikai 
informatīvos nolūkos. Tālāk ir izskaidrota katra 
simbola nozīme.

Aizsargierīču sniegtās 
aizsardzības pret iekļuvi līmenis 
priekšmetiem > 12,5 mm diametrā; 
iegremdēšana ūdenī

Apdraudējums: caurdurts priekšmets

0086

Apvienotās Karalistes atbilstības 
marķējums

UK  REP Atbildīgā persona Apvienotajā 
Karalistē

Atsevišķa sterilas barjeras sistēma 
ar ārējo aizsargiepakojumu

BF tipa lietojamā daļa

Bluetooth ieslēgts; ierīces 
sapārošana iespējota

Caurdurti elektroniskie atkritumi

CE atbilstības marķējums

PN Daļas numurs

Direktīva par elektrisko 
un elektronisko iekārtu 
atkritumiem (EEIA) — 
ievērojiet vietējās prasības 
par pareizu iznīcināšanu
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Iepakojuma simboli

Farmācija

Francijas Triman logo: pārstrādāt un 
izmest atsevišķi

Importētājs

Kaste caurdurtu elektronisko 
atkritumu izmešanai

Kaste caurdurtu priekšmetu 
izmešanai

REF Kataloga numurs

Ievade

II klases aprīkojums

Līdzstrāva

Lietošanai tikai iekštelpās

Izlietot līdz (datums)

~ Maiņstrāva

Mitruma ierobežojumi

MR MR (magnētiskā rezonanse)  
nedrošs
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Iepakojuma simboli

Nelietot atkārtoti

Nelietot, ja iepakojums ir bojāts

MD Norāda, ka šī prece  
ir medicīnas ierīce

Partijas numurs

EC  REP Pilnvarotais pārstāvis 
Eiropas Kopienā

Ražošanas datums

Ražotājs

Sargāt no karstuma

SN Sērijas numurs

Skatiet lietošanas instrukciju

STERILE  R Sterilizēts, izmantojot radiāciju

Temperatūras ierobežojums

Turēt sausu

Unikālais ierīces identifikators

Uzmanību! Skatiet lietošanas 
instrukciju



Lapa ir atstāta tukša ar nolūku
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Riski un ieguvumi

 E pielikums
Riski un ieguvumi
Dexcom ONE nepārtrauktās glikozes uzraudzības 
sistēmas (Dexcom ONE) paredzētais lietošanas 
mērķis ir nepārtraukti mērīt glikozes līmeni 
intersticiālajā šķidrumā, aprēķināt glikozes līmeņa 
asinīs rādījumus un, ja nepieciešams, darīt šo 
vērtību pieejamu lietotājam un sekotājam.

Lietojot jebkuru medicīnas ierīci, pastāv riski 
un ieguvumi. Šajā pielikumā uzzināsiet par 
tiem vairāk.

E.1.   Riski
Dexcom ONE lietošanas riski

• Netiek saņemti trauksmes signāli

• Dexcom ONE izmantošana, lai pieņemtu 
lēmumu par ārstēšanas metodēm,  
kad tas nav nepieciešams

• Sensora ievadīšanas problēmas

• Reakcija pret līmvielu

• Sensora vads paliek zem ādas

Netiek saņemti trauksmes signāli
Pārbaudiet displeja ierīci, ja nesaņemat trauksmes 
signālus

• Akumulators ir uzlādēts

• Lietotne ir ieslēgta

• Trauksmes signāli ieslēgti

• Skaļums ir noregulēts pietiekamā līmenī

• Skaļrunis un vibrācija darbojas

• Ierīce atrodas 6 metru diapazonā

• Nav sistēmas kļūmju, piemēram, īslaicīgas 
sensora problēmas vai signāla zuduma

• Uzsildīšana un pēc sesijas beigām: jūs 
NESAŅEMSIET brīdinājumus vai Dexcom ONE 
rādījumus 2 stundu Dexcom ONE uzsildīšanās 
laikā vai pēc sensora sesijas beigām.

• Lietotne Bluetooth ir ieslēgta
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Pārliecinieties, vai viedtālruņa iestatījumi atbilst 
Dexcom ieteiktajiem iestatījumiem.

Atveriet A pielikumu. Problēmu novēršana 
un skatiet ieteiktos iestatījumus 2. nodaļā 
papildinformācijai.

Dexcom ONE izmantošana 
lēmumu pieņemšanai par 
ārstēšanas metodēm
Dexcom ONE var izmantot lēmumu pieņemšanai 
par ārstēšanas metodēm gandrīz visās situācijās. 

Situācija: jūsu pašsajūta neatbilst Dexcom ONE 
mērījumam

Ārstēšanas metodes rīks: veiciet dūrienu pirkstā, 
lai veiktu AGL mērījumu, un, ņemot vērā iegūto 
skaitli, pieņemiet lēmumu par ārstēšanas metodi

Situācija: CGM displejā nav Dexcom ONE mērījuma 
(skaitļa), bultiņas(-u) vai abu

Ārstēšanas metodes rīks: veiciet dūrienu pirkstā, 
lai veiktu AGL mērījumu, un, ņemot vērā iegūto 
skaitli, pieņemiet lēmumu par ārstēšanas metodi

Daži lietotāji ir konstatējuši ievērojamas precizitātes 
atšķirības dažādiem sensoriem. Ievadot katru 
sensoru, pievērsiet uzmanību tā precizitātei, pirms 
izlemjat to izmantot ārstēšanas metožu izvēlei.

Plašāku informāciju par ārstēšanas metožu lēmumu 
pieņemšanu, izmantojot Dexcom ONE, skatiet 
5. nodaļā.

Paracetamola/acetaminofēna 
traucējošo vielu riski
Izmantojot Dexcom ONE, varat lietot paracetamola/
acetaminofēna standarta vai maksimālo 1 grama 
(1000 mg) devu ik pēc 6 stundām un joprojām 
izmantot Dexcom ONE mērījumus, lai pieņemtu 
lēmumu par ārstēšanas metodēm. Lietojot lielāku 
paracetamola/acetaminofēna devu (piemēram, 
> 1 grams ik pēc 6 stundām pieaugušajiem), 
var ietekmēt Dexcom ONE rādījumus un likt tiem 
izskatīties augstākiem, nekā tie ir patiesībā.
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Hidroksiurīnvielas traucējošo 
vielu riski
Hidroksiurīnviela ir zāles, ko izmanto dažu vēža 
veidu vai asins slimību gadījumos, un tās var 
nepatiesi paaugstināt Dexcom ONE mērījumus, 
kas savukārt var izraisīt hipoglikēmijas trauksmes 
signālu nepamanīšanu vai kļūmes diabēta 
uzraudzības lēmumos. Neprecizitātes līmenis 
ir atkarīgs no hidroksiurīnvielas daudzuma jūsu 
ķermenī. Izmantojiet AGL mērītāju.

Sensora ievietošanas riski
Sensora ievietošana var izraisīt infekciju, asiņošanu 
vai sāpes. Daži cilvēki ir jutīgi pret sensora līmvielu. 
Ja līpošā spilventiņa atrašanās vietā ir radies 
ievērojams ādas kairinājums, piemēram, nieze, 
dedzinoša sajūta un/vai izsitumi, sazinieties ar 
veselības aprūpes speciālistu.

Klīniskajos pētījumos neviens sensora vads 
neatvienojās un neatdalījās; tomēr ir neliela iespēja, 
ka sensora vads var saplīst vai atvienoties un palikt 
zem ādas. Sterili saplīsuši vai atvienojušies sensora 
vadi parasti nerada ievērojamu medicīnisku risku. 
Ja sensora vads saplīst vai atvienojas, paliek zem 
ādas un tā rezultātā rodas infekcijas vai iekaisuma 
pazīmes, sazinieties ar savu veselības aprūpes 
speciālistu un tehniskā atbalsta dienestu vietnē 
dexcom.com vai vietējo Dexcom pārstāvi.

E.2.   Ieguvumi
Daži Dexcom ONE izmantošanas ieguvumi

• Diabēta uzraudzība 

• Iespēja uzzināt glikozes līmeni un tā tendences

• Tūlītēja atgriezeniskā saite par dzīvesveida 
lēmumu pieņemšanu

• Lēmumu pieņemšana par ārstēšanas metodēm, 
izmantojot Dexcom ONE

• Mazinās sāpes un problēmas, ko izraisa biežas 
asins glikozes līmeņa pārbaudes, saudzējot 
pirkstu galus
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Savu tendenču pārzināšana
Dexcom ONE ne tikai ik pēc 5 minūtēm nosūta 
glikozes rādījumus, bet arī sniedz pārskatus par 
glikozes tendencēm un iezīmēm. Tas ļauj redzēt 
kopainu un to, kā uzņemtā pārtika, lietotās zāles 
un vingrinājumi ietekmē glikozes līmeni.

Lēmumu pieņemšana par 
ārstēšanas metodēm, izmantojot 
Dexcom ONE
Ar Dexcom ONE nav nepieciešami dūrieni pirkstā, 
lai kalibrētu sistēmu vai pieņemtu lēmumus 
par ārstēšanu (kamēr jūsu simptomi atbilst 
Dexcom ONE rādījumiem). Tādējādi var samazināt 
pārmērīgu dūrienu pirkstā izraisītās sāpes un slodzi 
(Price and Walker, 2016), kā arī potenciālās kļūdas, 
ko izraisa neprecīza kalibrēšana (Wadwa, 2018).

Palīdzība diabēta uzraudzībā
Papildu trauksmes signālu funkcijas informē, 
ja glikozes līmenis pārsniedz mērķa diapazonu. 
Tas ļauj rīkoties, lai novērstu glikozes līmeņa 
pārmērīgu pazemināšanos vai paaugstināšanos. 
Papildinformāciju skatiet 4. nodaļā.
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Dexcom ONE garantija

 F pielikums
Dexcom ONE garantija
Dažreiz notiek neparedzētas lietas. Dexcom rūpējas 
par jums!

Šajā pielikumā ir sniegta informācija par garantiju, 
norādot, par ko mēs rūpējamies un cik ilgu laiku. 

F.1.   Dexcom uztvērēja 
ierobežotā garantija 

Uz ko attiecas garantija un cik 
ilgs ir tās darbības laiks?
Dexcom, Inc. vai tā vietējā Dexcom 
meitasuzņēmums (“Dexcom”) nodrošina ierobežotu 
garantiju individuālam lietotājam (“jūs” vai 
“lietotājs”), ka Dexcom uztvērējam (“uztvērējs”) nav 
materiāla un ražošanas defektu parastas lietošanas 
(“Ierobežotā garantija”) laikā uz periodu, kas sākas 
sākotnējā pirkuma datumā un beidzas vienu (1) 
gadu pēc tam, ja tas nav pārveidots, mainīts vai 
izmantots nepareizi.

Piezīme. Piezīme: ja saņēmāt šo uztvērēju kā 
aizstājēju raidītājam, uz kuru attiecas ierobežotā 
garantija, Ierobežotā garantija nomainītajam 
uztvērējam paliek spēkā sākotnējā uztvērēja 
atlikušo Ierobežotās garantijas periodu, bet uz 
nomaiņu neattiecas nekādas citas garantijas.

Sistēmas modifikācijas nav 
atļautas un anulē visas garantijas
Šīs Ierobežotās garantijas pamatā ir nosacījums, 
ka Lietotājs pareizi izmanto nepārtrauktas glikozes 
līmeņa uzraudzības sistēmu saskaņā ar Dexcom 
nodrošināto dokumentāciju. Nepārtrauktas glikozes 
līmeņa uzraudzības sistēmu nav atļauts izmantot 
citos veidos. Nepārtrauktas glikozes līmeņa 
uzraudzības sistēmas ļaunprātīga izmantošana, 
nepareiza piekļuve tai vai tās apstrādājamajai un 
pārsūtītajai informācijai, nepārtrauktas glikozes 
līmeņa uzraudzības sistēmas vai viedtālruņa 
“uzlaušana” vai “sakņošana” un citu tamlīdzīgu 
neatļautu darbību veikšana, kas var apdraudēt jūs, 
izraisīt nepārtrauktas glikozes līmeņa uzraudzības 
sistēmas darbības traucējumus, nav atļauta un 
anulē jūsu Ierobežoto garantiju.
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Uz ko neattiecas garantija?
Šī Ierobežotā garantija neattiecas uz tālāk norādīto.

• Defekti vai bojājumi, kas radušies negadījuma, 
nepareizas lietošanas, ļaunprātīgas 
izmantošanas, nolaidības, neparasta fiziska, 
elektriska vai elektromehāniska sprieguma, 
jebkuras produkta daļas pārveidošanas vai 
kosmētiska bojājuma rezultātā.

• Aprīkojums ar SN numuru ir noņemts vai padarīts 
nesalasāms.

• Visas virsmas un citas ārēji pakļautas daļas, 
kas normālas lietošanas rezultātā ir saskrāpētas 
vai bojātas.

• Traucējumi, kas rodas, izmantojot uztvērēju kopā 
ar piederumiem, palīgpiederumiem un perifērām 
iekārtām (neatkarīgi no tā, vai tā ir aparatūra 
vai programmatūra), ko nav nodrošinājis vai 
apstiprinājis uzņēmums Dexcom.

• Defekti vai bojājumi, ko izraisa nepareiza 
pārbaude, lietošana, apkope, uzstādīšana 
vai regulēšana.

• Tādu produktu vai pakalpojumu instalēšana, 
apkope un apkalpe, kas nav CGM sistēma 
(uz kuru var attiekties atsevišķa ierobežota 
garantija), neatkarīgi no tā, vai to nodrošina 
Dexcom vai kāda cita puse; tas ietver arī jūsu 
viedtālruni vai viedierīci un savienojumu ar 
internetu.

• Uztvērējs, kas ir fiziski izjaukts vai kura jebkādai 
programmatūrai ir piekļūts bez atļaujas.

• Ūdens bojājumi uztvērējam. Lai gan uztvērējs 
ir izstrādāts tā, lai tas izturētu šļakatas, jums 
vajadzētu izvairīties no uztvērēja saslapināšanas.

Dexcom saistības saskaņā 
ar Ierobežoto garantiju
Ierobežotās garantijas perioda laikā Dexcom 
bez maksas Lietotājam nomainīs visus bojātos 
uztvērējus.

Lai saņemtu palīdzību saistībā ar bojātu uztvērēju, 
sazinieties ar Dexcom tehniskā atbalstu dienestu 
vietnē dexcom.com vai sazinieties ar vietējo 
Dexcom izplatītāju.
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Dexcom ierobežotās garantijas un 
atbildības saistību ierobežojumi
Iepriekš aprakstītā Ierobežotā garantija ir ekskluzīva 
ierobežotā garantija uztvērējam un aizstāj visas 
citas tiešās un netiešās garantijas faktiski vai arī 
saskaņā ar tiesību aktiem, normatīviem vai kā 
citādi. Dexcom nepārprotami izslēdz visas citas 
tiešās vai netiešās garantijas un atsakās no tām, 
tostarp bez ierobežojuma jebkādas garantijas par 
piemērotību tirdzniecībai un noteiktam nolūkam 
vai tiesību nepārkāpšanu, izņemot gadījumus, 
kad to aizliedz piemērojamie tiesību akti.

Dexcom neuzņemas atbildību ne par kādiem 
īpašiem, nejaušiem, izrietošiem vai netiešiem 
zaudējumiem neatkarīgi no to cēloņa un par 
atbildības teoriju, kas jebkādā veidā izriet no 
jebkuras Dexcom ONE ierīces vai jebkuras Dexcom 
nodrošinātās funkcijas vai pakalpojuma pārdošanas, 
izmantošanas, ļaunprātīgas izmantošanas vai 
nespējas to izmantot ar Dexcom ONE. 

Šie ierobežojumi Dexcom garantijai un atbildības 
saistībām tiek piemēroti pat tad, ja Dexcom vai 
tā pārstāvim ir paziņots par šādiem kaitējumiem, 
neraugoties uz šīs Ierobežotās garantijas būtiskā 
mērķa un Dexcom nodrošinātā ierobežotā tiesiskās 
aizsardzības līdzekļa neievērošanu.

Šī Ierobežotā garantija tiek nodrošināta tikai 
sākotnējam Lietotājam, to nevar nodot nevienam 
citam, un tajā ir norādīts Lietotāja ekskluzīvais 
tiesiskās aizsardzības līdzeklis.

Ja kāda no šīs Ierobežotās garantijas daļām ir 
nelikumīga vai nav izpildāma kāda tiesību akta dēļ, 
šāda daļēja nelikumība vai izpildāmība neietekmē 
pārējās šīs Ierobežotās garantijas izpildāmību. 
Šī Ierobežotā garantija nemaina un neierobežo 
jūsu tiesības saskaņā ar garantijām, ko Lietotājs 
saņem no pārdevēja, vai saskaņā ar obligātajiem 
piemērojamajiem tiesību aktiem.
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F.2.   Dexcom sensora 
ierobežotā garantija

Uz ko attiecas garantija un cik 
ilgs ir tās darbības laiks?
Ciktāl to atļauj likums, Dexcom ONE sensors 
tiek piegādāts “tāds, kāds tas ir”. Ar šo Dexcom 
atsakās no visām garantijām (tiešām, netiešām un 
ar likumu noteiktām) attiecībā uz sensoru, tostarp 
(bet ne tikai) netiešajām garantijām par piemērotību 
tirdzniecībai un noteiktam nolūkam. Nav garantiju, 
kas pārsniedz šajā dokumentā minētās.

F.3.   Dexcom raidītāja 
ierobežotā garantija

Uz ko attiecas garantija un cik 
ilgs ir tās darbības laiks?
Dexcom, Inc. vai tā vietējais Dexcom 
meitasuzņēmums (“Dexcom”) sākotnējam 
individuālam lietotājam (“jūs” vai “Pircējs”) 
nodrošina ierobežotu garantiju, ka Dexcom ONE 
raidītājam (“raidītājs”) normālas lietošanas 
apstākļos nav materiālu un izgatavošanas 
defektu (“Ierobežotā garantija”) periodā,  
kas sākas oriģinālās iegādes datumā un 
beidzas trīs (3) mēnešus pēc tam. 

Piezīme. Ja saņēmāt šo raidītāju kā aizstājēju 
raidītājam, uz kuru attiecas garantija, Ierobežotā 
garantija nomainītajam raidītājam paliek spēkā 
sākotnējā raidītāja atlikušo garantijas periodu, bet 
uz nomaiņu neattiecas nekādas citas garantijas. 

Uz ko neattiecas garantija?
Šīs Ierobežotās garantijas pamatā ir nosacījums, 
ka Lietotājs pareizi un savlaicīgi izmanto 
nepārtrauktas glikozes līmeņa uzraudzības 
sistēmu saskaņā ar Dexcom nodrošināto 
dokumentāciju. Nepārtrauktas glikozes līmeņa 
uzraudzības sistēmu nav atļauts izmantot citos 
veidos. Nepārtrauktas glikozes līmeņa uzraudzības 
sistēmas ļaunprātīga izmantošana, nepareiza 
piekļuve tai vai tās apstrādājamajai un pārsūtītajai 
informācijai, nepārtrauktas glikozes līmeņa 
uzraudzības sistēmas vai viedtālruņa “uzlaušana” 
vai “sakņošana” un citu tamlīdzīgu neatļautu 
darbību veikšana, kas var apdraudēt jūs, izraisīt 
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nepārtrauktas glikozes līmeņa uzraudzības 
sistēmas darbības traucējumus, nav atļauta un 
anulē jūsu Ierobežoto garantiju.

Šī Ierobežotā garantija neattiecas uz tālāk norādīto.

• Defekti vai bojājumi, kas radušies negadījuma, 
nepareizas lietošanas, ļaunprātīgas 
izmantošanas, nolaidības, neparasta fiziska, 
elektriska vai elektromehāniska sprieguma, 
jebkuras produkta daļas pārveidošanas vai 
kosmētiska bojājuma rezultātā.

• Aprīkojums ar SN numuru ir noņemts vai padarīts 
nesalasāms.

• Visas virsmas un citas ārēji pakļautas daļas, 
kas normālas lietošanas rezultātā ir saskrāpētas 
vai bojātas.

• Traucējumi, kas rodas, izmantojot raidītāju kopā 
ar piederumiem, palīgpiederumiem un perifērām 
iekārtām (neatkarīgi no tā, vai tā ir aparatūra 
vai programmatūra), ko nav nodrošinājis vai 
apstiprinājis uzņēmums Dexcom.

• Defekti vai bojājumi, ko izraisa nepareiza 
pārbaude, lietošana, apkope, uzstādīšana 
vai regulēšana.

• Tādu produktu vai pakalpojumu instalēšana, 
apkope un apkalpe, kas nav nepārtrauktas 
glikozes līmeņa uzraudzības sistēma (uz kuru 
var attiekties atsevišķa ierobežota garantija), 
neatkarīgi no tā, vai to nodrošina Dexcom vai 
kāda cita puse; tas ietver arī jūsu mobilo tālruni 
vai viedierīci un savienojumu ar internetu.

• Raidītājs, kas ir fiziski izjaukts vai kura jebkādai 
programmatūrai ir piekļūts bez atļaujas.

• Dexcom ONE lietošanas instrukcijā norādīto 
specifikāciju pārsniegšana.

Dexcom saistības saskaņā 
ar Ierobežoto garantiju
Garantijas perioda laikā Dexcom bez maksas 
Lietotājam nomainīs visus bojātos raidītājus. 
Lai saņemtu palīdzību par bojātu raidītāju, 
sazinieties ar Dexcom vietnē dexcom.com 
vai vietējo Dexcom pārstāvi.
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Dexcom garantijas un atbildības 
saistību ierobežojumi
Iepriekš aprakstītā Ierobežotā garantija ir ekskluzīva 
ierobežotā garantija raidītājam un aizstāj visas citas 
tiešās un netiešās garantijas faktiski vai arī saskaņā 
ar tiesību aktiem, normatīviem vai kā citādi.

Dexcom nepārprotami izslēdz visas citas tiešās vai 
netiešās garantijas un atsakās no tām, tostarp bez 
ierobežojuma jebkādas garantijas par piemērotību 
tirdzniecībai un noteiktam nolūkam vai tiesību 
nepārkāpšanu, izņemot gadījumus, kad to aizliedz 
piemērojamie tiesību akti.

Dexcom neuzņemas atbildību ne par kādiem 
īpašiem, nejaušiem, izrietošiem vai netiešiem 
zaudējumiem neatkarīgi no to cēloņa un par 
atbildības teoriju, kas jebkādā veidā izriet no 
jebkuras Dexcom ONE ierīces vai jebkuras 
Dexcom nodrošinātās funkcijas vai pakalpojuma 
pārdošanas, izmantošanas, ļaunprātīgas 
izmantošanas vai nespējas to izmantot ar 
Dexcom ONE.

Šie ierobežojumi Dexcom garantijai un atbildības 
saistībām tiek piemēroti pat tad, ja Dexcom vai 
tā pārstāvim ir paziņots par šādiem kaitējumiem, 
neraugoties uz šīs Ierobežotās garantijas būtiskā 
mērķa un Dexcom nodrošinātā ierobežotā tiesiskās 
aizsardzības līdzekļa neievērošanu.

Šī Ierobežotā garantija tiek nodrošināta tikai 
sākotnējam Lietotājam, to nevar nodot nevienam 
citam, un tajā ir norādīts Lietotāja ekskluzīvais 
tiesiskās aizsardzības līdzeklis.

Ja kāda no šīs Ierobežotās garantijas daļām ir 
nelikumīga vai nav izpildāma kāda tiesību akta dēļ, 
šāda daļēja nelikumība vai izpildāmība neietekmē 
pārējās šīs Ierobežotās garantijas izpildāmību. 
Šī Ierobežotā garantija nemaina un neierobežo 
jūsu tiesības saskaņā ar garantijām, ko Lietotājs 
saņem no pārdevēja, vai saskaņā ar obligātajiem 
piemērojamajiem tiesību aktiem.



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 81

Tehniskā informācija

 G pielikums
Tehniskā informācija
G.1.   Ierīces veiktspējas 

raksturojumu 
kopsavilkums

Kad ZEMĀKS līmenis ir labāks

Pieau-
gušie Veiktspējas rādītāji* Bērni

9.8%

Vispārējā precizitāte

Vidējā MRA% (MARD), 
2,22–22,22 mmol/L

(% vidējā absolūtā 
kļūda salīdzinājumā ar 
atsauces vērtību visos 
glikozes līmeņos)

7.7%

1. diena: 
8.6%

2. diena: 
8.7%

4.–
5. diena: 
10.7%

7. diena: 
10.6%

10. diena: 
10.6%

Precizitāte laika gaitā
Vidējā MRA% (MARD), 
2,22–22,22 mmol/L

1. diena: 
10.5%

2. diena: 
7.8%

4.–
5. diena: 
7.2%

7. diena: 
6.2%

10. diena: 
7.1%

Kad AUGSTĀKS līmenis ir labāks

Pieau-
gušie Veiktspējas rādītāji* Bērni

92%

[100%]

Klīniskā precizitāte

% no rādījumiem, kas 
atradās Clarke kļūdu 
režģa (CEG) A zonā

[% CEG A+B zona]

96%

[99.8%]

* Atsauce: YSI (Yellow Springs Laboratory Instrument)



Dexcom ONE lietošanas instrukcija82

Tehniskā informācija

G.2.   Produkta specifikācijas
BRĪDINĀJUMS! Tādu piederumu izmantošana, 
ko nav norādījis vai piegādājis šī aprīkojuma 
ražotājs, var izraisīt šī aprīkojuma 
elektromagnētiskās emisijas pieaugumu vai 
samazināt elektromagnētisko imunitāti un izraisīt 
nepareizu darbību.

BRĪDINĀJUMS! Pārnēsājams RF sakaru aprīkojums 
(tostarp perifērās ierīces, piemēram, antenas 
kabeļi un ārējās antenas) ir jāizmanto ne tuvāk 
kā 30 cm attālumā no jebkuras Dexcom ONE 
CGM sistēmas daļas, tostarp ražotāja norādītajiem 
kabeļiem. Pretējā gadījumā var pasliktināties šī 
aprīkojuma veiktspēja.

BRĪDINĀJUMS! USB kabeļa nepareiza izmantošana 
var radīt nožņaugšanas risku.

Uzlādes laikā ierīce darbojas kā parasti, tomēr 
uzlādes laikā neturiet uztvērēju ilgāk par minūti, 
jo ierīce var uzkarst pieskaroties.

UZMANĪBU! Ja jums ir grūtības lasīt uztvērēju 
spilgtā saules gaismā, iespējams, jums būs 
jāmeklē ēnaina vieta.

Sensora produkta specifikācijas

Glikozes 
diapazons 2,2–22,2 mmol/L

Sensora 
lietderīgais 
kalpošanas laiks

Līdz 10 dienām

Glabāšanas un 
transportēšanas 
apstākļi

Temperatūra: 2 °C–30 °C

Glabājiet sensorus vēsā, 
sausā vietā

Sterilizācija Sterilizēts, izmantojot 
radiāciju
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Raidītāja un uztvērēja produktu specifikācijas

Raidītājs Uztvērējs

Atmiņas 
krātuve N/A 180 dienu dati 

par glikozi

Elektriskās 
drošības klase

Iekšējā 
barošana

Darbināms ar 
iekšējo jaudu/
akumulato-
riem, atkār-
toti lādējams; 
maiņstrāvas 
barošana

Lietošanas laiks 
(tipisks) 3 mēneši 3 gadi

Akumulatora 
ilgmūžība 
(parastā)

3 mēneši 7 dienas

Akumulatora 
uzlādes laiks Neuzlādējams Apmēram 

3 stundas

Lietošanas 
apstākļi

Temperatūra: 
10 °C–42 °C

Mitrums: 
10%–95% 
relatīvais 
mitrums

Temperatūra: 
0 °C–40 °C

Mitrums: 
10%–90% 
relatīvais 
mitrums

Glabāšanas 
un transportē-
šanas apstākļi

Temperatūra: 
0 °C–45 °C

Mitrums: 
10%–95% 
relatīvais 
mitrums

Temperatūra: 
0 °C–40 °C

Mitrums: 
10%–90% 
relatīvais 
mitrums

Darbības 
augstums virs 
jūras līmeņa

No - 
396 metriem 
līdz  
4206 metriem

No  
-382 metriem 
līdz  
5000 metriem
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Raidītāja un uztvērēja produktu specifikācijas

Raidītājs Uztvērējs

Aizsardzība 
pret iekļuvi

IP28: aizsar-
dzība pret lie-
lu priekšmetu 
ievietošanu 
un iegremdē-
šanu ūdenī 
līdz 2,4 met-
riem uz 
24 stundām

IP54: 
aizsargāts 
no putekļu 
iekļūšanas; 
aizsargāts 
no ūdens 
šļakatām 
jebkurā 
virzienā

Aizsardzība pret 
elektrošoku

BF tipa 
lietojamā daļa

Nav lietotu 
daļu

Trauksmes 
signālu skaņas 
izeja

N/A 50 dBA pie 
1 metra

TX/RX 
frekvences 2,402–2,480 GHz

Joslas platums 1,07 MHz 1,39 MHz

Maksimālā 
izejas jauda 1,0 mW EIRP 7,4 mW EIRP

Modulācija Gausa frekvences maiņas 
atslēga

Datu pārraides 
ātrums 1 Mb/s

Datu sakaru 
diapazons 6 metri

Lietotās daļas maksimālā virsmas temperatūra = 
43 °C.

Būtisks sniegums
Dexcom ONE sistēma mēra pacientu glikozes 
sensora rādījumus ar noteiktu precizitāti 
norādītajos darbības apstākļos. Dexcom ONE CGM 
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sistēmas būtiska veiktspēja ietver arī ziņošanu 
par atbilstošiem izmērītajiem glikozes sensora 
rādījumiem un brīdinājumiem displeja ierīcē.

Pakalpojuma kvalitātes 
kopsavilkums
Pakalpojuma kvalitāte Dexcom ONE 
sistēmas bezvadu sakariem, izmantojot 
Bluetooth Low Energy, tiek nodrošināta netraucēti 
6 metru diapazonā starp Dexcom ONE raidītāju un 
sapārotu displeja ierīci (ja tiem pa vidu nav nekādu 
šķēršļu) ar regulāriem 5 minūšu intervāliem. Ja 
ir zudis savienojums starp raidītāju un displeja 
ierīci, pēc atkārtotas savienošanas visas 
nokavētās paketes (līdz 3 stundām) no raidītāja 
tiek pārraidītas uz displeja ierīci. Dexcom ONE 
CGM sistēma ir paredzēta radiofrekvenču (RF) 
sakaru pieņemšanai tikai no atzītām un sapārotām 
displeja ierīcēm.

Drošības pasākumi
Dexcom ONE sistēma ir paredzēta datu 
pārraidīšanai starp raidītāju un paredzētajām 
displeja ierīcēm saskaņā ar nozares standarta 
BLE protokoliem. Tā nepieņem radiofrekvenču (RF) 
sakarus, izmantojot jebkuru citu protokolu, 
tostarp klasiskos Bluetooth sakaru protokolus.

Papildus drošībai, ko nodrošina BLE savienojums, 
sakarus starp Dexcom ONE raidītāju 
un Dexcom ONE uztvērēju un mobilo 
lietojumprogrammu aizsargā papildu drošības 
līmeņi un drošības uzlabošanas pasākumi, 
izmantojot šifrētu un patentētu datu formātu. 
Šis formāts iekļauj dažādas metodes, lai 
pārbaudītu datu integritāti un atklātu iespējamos 
datu falsifikācijas gadījumus. Lai gan šis formāts 
ir patentēts, dažādās šī patentētā datu formāta 
daļās tiek izmantoti nozares standarta šifrēšanas 
protokoli (piemēram, RSA un AES).

Ja mobilā lietotne Dexcom ONE nav atspējota, 
tā regulāri sazinās ar Dexcom serveriem. 
Sakarus starp Dexcom ONE lietotnēm un 
Dexcom serveriem aizsargā vairāki mehānismi, 
kas paredzēti aizsardzībai pret datu bojājumiem. 
Tas iekļauj nozares standarta JWIT zīmju bāzes 
autentifikāciju un autorizāciju. Visi šādi sakari tiek 
realizēti tikai šifrētā datu ceļā, izmantojot nozares 
standarta SSL formātu.
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USB uzlādes/lejupielādes kabeļa 
specifikācijas

Ieeja/izeja 5 V līdzstrāva, 1 A

Tips USB A uz USB micro B

Garums 0,91 metri

Barošanas avota/lādētāja specifikācijas

Klase II

Ievade

Maiņstrāvas ievade 100–
240 V maiņstrāva, 50/60 Hz, 
0,2 A, 0,2 A rms pie 100 V 
maiņstrāvas

Līdzstrāvas 
izeja 5 V līdzstrāva, 1 A (5,0 vati)

Elektromagnētiskās imunitātes 
un emisiju deklarācija un 
vadlīnijas
Raidītājs un uztvērējs ir paredzēts izmantošanai 
tālāk tabulā norādītajā elektromagnētiskajā vidē. 
Raidītāja klientam vai lietotājam ir jānodrošina tā 
izmantošana šādā vidē.

Imunitātes tests
Raidītāja 
atbilstības 
līmenis

Uztvērēja 
atbilstības 
līmenis

Elektrostatiskā 
izlāde (ESD) 

IEC 61000-4-2

± 8 kV saskarē

± 15 kV gaisā

Magnētiskais 
lauks (50 Hz)

IEC 61000-4-8
30 A/m

Straujš strāvas 
pieaugums/
uzliesmojums

IEC 61000-4-4

N/A
± 2 kV  
elektroapgā-
des līnijām

Pārspriegums

IEC 61000-4-5
N/A ± 0,5 kV, ± 1 

kV starplīniju



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 87

Tehniskā informācija

Imunitātes tests
Raidītāja 
atbilstības 
līmenis

Uztvērēja 
atbilstības 
līmenis

Sprieguma 
kritumi un 
pārtraukumi

IEC 61000-4-11

IEC 60601-1-11

N/A

0% 230 V 
1 ciklam

0% 230 V 
0,5 ciklam 
8 fāžu leņķos

70% 230 V 
(30% kritums 
230 V) 
25 cikliem

0% 230 V 
250 cikliem

Vadītie lauku 
traucējumi

IEC 61000-4-6
N/A

6 Vrms

No 150 kHz 
līdz 80 MHz

Izstaroto lauku 
traucējumi

IEC 61000-4-3

10 V/m pie 80 MHz līdz 
2700 MHz (AM modulācija)

Izstarotie un 
vadītie lauki

Izmantošana 
lidmašīnā

Atbilst RTCA/
DO-160 G izdevuma 20. 
sadaļai, T kategorijai

Mājas veselības aprūpes vidē joprojām var rasties 
elektromagnētiski traucējumi, jo nevar garantēt 
kontroli pār EMS vidi. Traucējuma notikumu var 
atpazīt pēc sensora mērījumu intervāliem vai lielām 
neprecizitātēm. Iesakām jums mazināt šo ietekmi, 
veicot vienu no šiem pasākumiem:

• Ja jūsu simptomi neatbilst jūsu mērījumiem, 
izmantojiet AGL mērītāju, lai pieņemtu lēmumu 
par ārstēšanas metodēm. Ja mērījumi 
konsekventi neatbilst jūsu simptomiem vai 
AGL mērītāja vērtībām, konsultējieties ar savu 
veselības aprūpes speciālistu par to, kā lietot 
Dexcom ONE diabēta uzraudzīšanā. Veselības 
aprūpes speciālists var palīdzēt izlemt, kā 
vislabāk izmantot šo ierīci.
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• Ja displeja ierīcē trūkst 20 minūtes sensora 
glikozes datu (4 mērījumi), tiek parādīta 
signāla zuduma kļūme. Lai atrisinātu, skatiet 
A pielikumu. Problēmu novēršana.

• Ja displeja ierīce negaidīti parāda ielādes ekrānu 
un 3 minūšu laikā neparāda tendenču ekrānu, 
sazinieties ar tehniskā atbalsta dienestu vietnē 
dexcom.com vai vietējo Dexcom pārstāvi. 
Papildinformācijai skatiet A pielikumu. 
Problēmu novēršana.

Elektromagnētisko emisiju specifikācijas

Imunitātes tests Atbilstība

Radiofrekvenču 
emisijas

CISPR 11
1. grupa, B klase

Radiofrekvenču 
emisijas

Izmantošana 
lidmašīnā

Atbilst FAA RTCA/
DO-160 G izdevuma 
21. sadaļas M kategorijai, 
kas attiecas uz 
izmantošanu kabīnē.

G.3.   Atbilstība radiosakaru 
noteikumiem

Ar šo Dexcom, Inc. paziņo, ka radioiekārtas veida 
Dexcom ONE sistēma atbilst Direktīvai 2014/53/ES. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams 
tīmekļa vietnē: dexcom.com/doc.
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 H pielikums
Norādījumi 
profesionālai lietošanai
H.1.   Ievads
Dexcom ONE atbalsta lietošanu vairākiem 
pacientiem. Jūs tikai:

• sagatavojiet Dexcom ONE pacientam;

• izskaidrojiet pacientam, kas ir Dexcom ONE 
un kā tā darbojas;

• iestatiet sistēmu kopā ar pacientu;

• apsekojiet pacientu, lai paustu ieskatus par viņa(s) 
glikozes tendencēm, iezīmēm un statistiku. 

Tas jums abiem labāk palīdz diabēta uzraudzībā. 
Turpmākajās sadaļās ir aprakstīta katra darbība 
un sniegti resursi, kurus kopīgot ar pacientiem, 
vadot viņus cauri sensora sesijai.

H.2.   Sagatavojiet 
Dexcom ONE pacientam

Izlemiet, vai pacientam ir jābūt iespējai redzēt 
savus Dexcom ONE rādījumus (atklāts). Vai tas 
pacientu motivēs labāk uzraudzīt diabētu? 

Neatkarīgi no tā, vai uztvērējs ir slepenots vai 
atklāts, visi Dexcom ONE pacienti:

• ņem līdz savu uztvērēju, lai ierakstītu datus 
vēlākai analīzei; 

• saņems sistēmas brīdinājumus, piemēram, par 
signāla zudumu un īslaicīgu sensora problēmu.

Atšķirības starp slepenotajiem un atklātajiem 
ir norādītas tālāk. 

• Atklāts: uztvērējs parāda pacienta sensora 
rādījumus, tendences bultiņu, grafiku, 
trauksmes signālus par zemu un augstu 
glikozes līmeni. 

• Slepenots: uztvērējs nerāda nekādu atklāto 
informāciju. Turklāt tas nerāda ziņojumu 
Warmup Complete (Uzsildīšana pabeigta). 

Papildinformāciju skatiet vietnē  
dexcom.com/clarityapp (var nebūt pieejama visos 
reģionos). 
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Izpildiet norādījumus, lai tīrītu un dezinficētu 
uztvērēju un raidītāju starp pacientiem.

1. Sagatavojiet uztvērēju

a. Uzlādējiet un atiestatiet uztvērēju.

• Atiestatot uztvērēju, tiek noņemti iepriekšējā 
pacienta dati. Lai nodrošinātu pacienta 
privātumu, atiestatiet uztvērēju pēc katras 
lietošanas reizes.

b. Tīriet un dezinficējiet

• Skatiet norādījumus C pielikuma sadaļā 
Uzglabāšana un apkope.

2. Notīriet raidītāju

a. Sagatavošanās

• Aizsardzība: valkājiet tīrus cimdus un 
aizsargbrilles

• Iemērkšanas šķīduma sagatavošana: 
ielejiet Clorox Healthcare® Bleach Germicidal 
Cleaner (Clorox) šķīdumu pietiekami dziļā 
traukā, lai iegremdētu raidītāju

b. Tīrīšana

• Skalošana un beršana: noskalojiet raidītāju 
aukstā krāna ūdenī, vienlaikus tīrot ar 
mīkstu saru suku, līdz visi redzamie netīrumi 
ir noņemti

• Mērcēšana un beršana

• Ievietojiet raidītāju sagatavotajā 
iemērkšanas šķidrumā uz 3 minūtēm

• Iegremdēšanas laikā noberziet nelīdzenās 
vietas (skatiet zaļās bultiņas) ar mīkstu 
saru suku vai iepriekš piesūcinātu balinātāja 
salveti



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 91

Norādījumi profesionālai lietošanai

c. Skalošana un žāvēšana

• Skalošana: izņemiet iemērkto raidītāju un 
10 sekundes skalojiet zem tekoša auksta 
krāna ūdens

• Žāvēšana: slaukiet raidītāju ar drānu,  
līdz tas ir pilnībā sauss

d. Pārbaude

• Pārbaudiet, vai nav redzamu netīrumu.  
Ja ir, notīriet vēlreiz.

3. Raidītāja dezinficēšana

a. Sagatavošanās

• Aizsardzība: valkājiet tīrus cimdus un 
aizsargbrilles

• Sagatavojiet iemērkšanas šķidrumu un šļirci:

• Ielejiet CaviCide® (kavicīds) šķīdumu 
pietiekami dziļā traukā, lai iegremdētu 
raidītāju

• Piepildiet šļirci ar apmēram 30 ml kavicīda
b. Dezinficēšana

• Skalošana

• Koncentrējieties uz nelīdzenajām vietām

• Virpiniet kavicīdā 10 sekundes

• Uzpildiet šļirci

• Beršana

• Piesūciniet tīru drānu vai salveti ar kavicīdu

• Slaukiet visu raidītāju vismaz 3 minūtes vai 
līdz visu netīrumu noņemšanai

• Koncentrējieties uz nelīdzenajām vietām

• Skalošana

• Koncentrējieties uz nelīdzenajām vietām

• Virpiniet kavicīdā 10 sekundes

• Mērcēšana

• Ievietojiet raidītāju sagatavotajā 
iemērkšanas šķidrumā

• Virpiniet 30 sekundes

• Pēc tam atstājiet iemērktu vēl uz 3 minūtēm
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c. Skalošana un žāvēšana

• Skalošana: izņemiet iemērkto raidītāju un 
10 sekundes skalojiet zem tekoša auksta krāna 
ūdens

• Žāvēšana: slaukiet raidītāju ar drānu, līdz tas ir 
pilnībā sauss

H.3.   Paskaidrojiet pacientam, 
kas ir Dexcom ONE un kā 
tā darbojas

Tālāk tabulā ir redzams, ko paskaidrot pacientiem, 
un norādīts, kur var atrast pacientiem nepieciešamo 
informāciju, lai uzlabotu viņu izpratni.

Paskaidrojiet Parādiet

Kas ir CGM
Skatiet rokasgrāmatas 
Sākšanas šeit sadaļu 
“Kā tas darbojas” 

Dexcom ONE 
komponenti

Skatiet rokasgrāmatas 
Sākšana šeit sadaļu 
“Pārskats”

H.4.   Iestatiet Dexcom ONE 
kopā ar pacientu 

Sistēmas iestatīšana kopā 
ar pacientiem
Lai iestatītu lietotni vai uztvērēju, kopā ar pacientu 
izpildiet rokasgrāmatas Sākšana šeit iestatīšanas 
norādījumus.

Noteikti ievadiet sensora kodu, kas ir atrodams 
uz aplikatora līpošās pamatnes.

Iestatīšanas norādījumos ir iekļauta informācija par 
sensora ievadīšanu un raidītāja piestiprināšanu. 
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Papildu iestatīšana kopā 
ar pacientiem

Slepenots

Paskaidrojiet, kāpēc pacients izmanto slepenoto 
režīmu.

Atklāts 

Iestatot Dexcom ONE kopā ar pacientu, jūs 
izveidosiet personalizētu glikozes mērķa zonu, 
iestatot zema un augsta līmeņa trauksmes signālus, 
kas atbilst viņa(s) A1C.

Sensora 2 stundu uzsildīšanas laikā izmantojiet 
nākamo tabulu, lai paskaidrotu, kā interpretēt 
ierīcē Dexcom ONE redzamo informāciju.

Paskaidrojiet Parādiet

Iepazīšanās ar 
sākuma ekrānu

3. nodaļa. Displeja ierīces 
ekrāni šajā rokasgrāmatā

Kas ir trauksmes 
signāli

4. nodaļa. Trauksmes 
signāli

Diabēta 
uzraudzība, 
izmantojot 
Dexcom ONE

5. nodaļa. Lēmumi par 
ārstēšanu

Resursi

Iesakiet pacientam pārskatīt 
Dexcom vietni, lai pārlūkotu 
informāciju, ar kuru esat 
iepazīstinājis

Dexcom Clarity 
lietotne

Informējiet pacientus, kuri 
izmanto lietotni, par Clarity 
tendencēm, statistiku un 
iezīmēm. Papildinformāciju 
skatiet vietnē  
dexcom.com/clarityapp.

H.5.   Apsekojiet pacientu
Pacienta glikozes datus jebkurā laikā varat skatīt 
viņa sensora sesijas laikā vietnē  
dexcom.com/clarityapp. Clarity identificē 
tendences, iezīmes un uzrāda statistiku. Varat 
pārskatīt šo informāciju kopā ar pacientu, lai 
sniegtu ieskatu par to, kā labāk uzraudzīt diabētu. 
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Sesijas beigās noņemiet Dexcom ONE no pacienta. 
Papildinformācijai skatiet 6. nodaļu. Jaunas 
sensora sesijas palaišana.

H.6.   Nākamās darbības 
Pacients var vēlēties iegūt savu Dexcom ONE. Tā ir 
pieejama personīgai lietošanai. Papildinformācijai 
iesakiet apmeklēt vietni dexcom.com. 

Jūs atkal varat izmantot Dexcom ONE citam 
pacientam un iepazīstināt viņu ar Dexcom ONE 
priekšrocībām. 
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 I pielikums
Glosārijs

A1C

Asins analīze, ko izmanto, 
lai diagnosticētu 1. vai 2. tipa 
cukura diabētu un noteiktu, 
cik labi jūs pārvaldāt savu 
diabētu. A1C atspoguļo vidējo 
cukura līmeni asinīs pēdējo 
2–3 mēnešu laikā.

Alternatīvas 
vietas pārbaude

Asins parauga izmantošana 
no citām (alternatīvām) 
vietām, izņemot pirksta 
galu, piemēram, plaukstas, 
apakšdelma vai augšdelma, 
lai iegūtu mērītāja vērtības. 
Dexcom ONE kalibrēšanai 
izmantojiet tikai pirksta gala 
testus.

Android

Operētājsistēma, ko izmanto 
viedierīcēs. Dexcom ONE 
kalibrēšanai izmantojiet tikai 
pirksta gala testus.

Apple Watch iPhone viedpulkstenis.

App Store vai 
Play Store

Interneta veikals 
lietojumprogrammu 
lejupielādei viedierīcē.

Asins glikozes 
līmeņa (AGL) 
mērītājs

Medicīnas ierīce, ko izmanto, 
lai izmērītu glikozes daudzumu 
asinīs.

Asins glikozes 
līmeņa (AGL) 
vērtība

Asins glikozes vērtība ir 
glikozes daudzums asinīs, 
ko mēra ar mērītāju.

Bluetooth
Tehnoloģija, kas ļauj ierīcēm 
sazināties savā starpā, 
neizmantojot vadu savienojumu.

Brīdinājums

Apraksta nopietnus un 
dzīvībai bīstamus apstākļus, 
sekas un to, kā izvairīties 
no apdraudējuma, lietojot 
Dexcom ONE.
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Drošības 
paziņojums

Paziņojums par Dexcom ONE 
paredzētajiem lietojumiem un 
attiecīgajiem brīdinājumiem, 
piesardzības pasākumiem un 
kontrindikācijām.

GMI (glikozes 
uzraudzības 
indikators)

Glikozes līmeņa kontroles 
rādītājs (GMI) Tiek aprēķināts, 
izmantojot sensora vidējos 
glikozes līmeņa datus. 
GMI var liecināt par to, cik labi 
tiek kontrolēts glikozes līmenis. 
GMI, visticamāk, atšķirsies 
no A1C.

Atsauces: Bergenstal, 
Richard M. et al. "Glucose 
Management Indicator (GMI): 
A New Term for Estimating 
A1C From Continuous Glucose 
Monitoring." Diabetes Care, 
ADA, November 2018.

Hiperglikēmija

Augsts AGL. Tas pats, kas 
“augsts” vai augsts cukura 
līmenis asinīs. Hiperglikēmiju 
raksturo glikozes pārmērība 
asinīs. 

Ir svarīgi ārstēt hiperglikēmiju. 
Ja hiperglikēmija netiek 
ārstēta, tā var izraisīt nopietnas 
komplikācijas. Konsultējieties 
ar savu veselības aprūpes 
speciālistu, lai noteiktu jums 
vispiemērotāko hiperglikēmijas 
iestatījumu.

Hipoglikēmija

Zems AGL. Tas pats, kas 
“zems” vai zems cukura līmenis 
asinīs. Hipoglikēmiju raksturo 
zems glikozes līmenis asinīs.

Ir svarīgi ārstēt hipoglikēmiju. 
Ja hipoglikēmija netiek ārstēta, 
tā var izraisīt nopietnas 
komplikācijas. Konsultējieties 
ar savu veselības aprūpes 
speciālistu, lai noteiktu jums 
vispiemērotāko hipoglikēmijas 
iestatījumu.
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Indikācijas
Kā, kādiem mērķiem un 
kādos apstākļos būtu 
jālieto Dexcom ONE.

Insulīna 
uzkrāšana

Insulīna devas uzņemšana 
drīz pēc pēdējās devas.  
Tā rezultātā var būt zems 
cukura līmenis asinīs. 
Neattiecas uz insulīna devu 
uzņemšanu, lai kompensētu 
tikko apēsto.

iOS Operētājsistēma, ko izmanto 
Apple viedierīcēs.

IP

Starptautiskā elektrotehnikas 
komisija (IEC) ir bezpeļņas 
nevalstiska, starptautiska 
organizācija, kas izveidota, 
lai izstrādātu elektronikas 
drošības standartus.

Viens no drošības standartiem 
ir aizsardzības pret iekļuvi (IP) 
marķējums, kas klasificē un 
novērtē elektroniskās ierīces 
aizsardzību pret putekļiem, 
ūdeni, nejaušu saskari utt.

IP vērtējumi ir skaitliski, un to 
skaitlis balstās uz apstākļiem, 
ar kuriem saskaras elektroniskā 
ierīce.

IP22 nomināls informē, 
ka elektroniskajā ierīcē nevarēs 
ievietot pirkstus, kā arī tā netiks 
sabojāta vai nebūs nedroša, 
veicot īpašu pārbaudi ar pilošu 
ūdeni no augšas.

Kalibrēšana

Ja kalibrējat Dexcom ONE, 
izmantojot AGL mērītāju, 
paņemiet dūriena pirksta galā 
mērījumu no AGL mērītāja 
un pēc tam ievadiet vērtību 
uztvērējā vai viedajā ierīcē.
Calibrating your Dexcom ONE 
using your BG meter is optional.
Kalibrēšana ar AGL mērītāju var 
salāgot sensora rādījumus ar 
AGL mērītāja vērtībām.
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Kontrindikācija

Situācija, kad Dexcom ONE 
nevajadzētu lietot, jo tas jums 
var kaitēt. Lietošanas risks 
atsver ieguvumu.

Lidmašīnas 
režīms

Viedierīces iestatījums, kurā 
noteiktas funkcijas ir atspējotas, 
lai nodrošinātu atbilstību 
lidsabiedrības noteikumiem.

Lietotne vai 
lietojumprog-
ramma

Viedierīcē vai mobilajā ierīcē 
instalēta programmatūra.

Dexcom ONE lietotne ir displejs 
nepārtraukta glikozes līmeņa 
uzraudzībai.

mg/dL
Miligrami uz decilitru. Standarta 
mērvienība AGL mērījumiem 
Amerikas Savienotajās Valstīs.

mmol/L Milimoli uz litru. Mērvienība 
AGL vērtībām.

Nepārtraukta 
glikozes līmeņa 
uzraudzība 
(CGM)

Zem ādas ievadīts sensors 
pārbauda glikozes līmeni 
intersticiālajā šķidrumā. 
Raidītājs nosūta mērījumus 
uz displeja ierīci.

Noklusējums Ražotāja iepriekš iestatīta 
ierīces iestatījuma opcija.

Paziņojums

Lietotnes ziņojums, kas tiek 
parādīts viedierīces ekrānā. 
Atkarībā no viedierīces 
iestatījumiem paziņojums var 
ietvert arī skaņu vai vibrāciju.

Piesardzības 
pasākumi

Īpaša piesardzība, kas jāievēro 
jums vai jūsu veselības aprūpes 
speciālistam, lai droši un 
efektīvi lietotu Dexcom ONE.

Sensora 
rādījums

Glikozes koncentrācija, 
kas izmērīta intersticiālajā 
šķidrumā.



Dexcom ONE lietošanas instrukcija 99

Glosārijs

Sensora sesija

Periods pēc jauna sensora 
ievadīšanas. Šajā periodā ik 
pēc 5 minūtēm displeja ierīcē(s) 
tiek rādīts jūsu Dexcom ONE 
mērījums.

Uzlauzta vai 
modificēta

Ierobežojumu un drošības 
pasākumu, ko ražotājs 
ir iestatījis viedierīcē, 
noņemšana.

Noņemšana izraisa drošības 
risku, un dati var kļūt 
neaizsargāti.

Neinstalējiet Dexcom ONE 
lietotni uzlauztā vai modificētā 
viedierīcē. Tā var nedarboties 
pareizi.

Viedierīce vai 
mobilā ierīce

Elektroniska ierīce bez 
vada, mobila un savienota 
ar internetu, piemēram, 
viedtālrunis vai planšetdators.

Vienlaicīga balss 
un datu pārraide

Iespēja vienlaikus veikt tālruņa 
zvanu un piekļūt internetam, 
izmantojot to pašu mobilo 
savienojumu.



Lapa ir atstāta tukša ar nolūku
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Rādītājs
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Īslaicīga sensora problēma, 51

Apkope, 65

Beigt sensora sesiju, 37

Clarity, 63

Garantija, 75

Glosārijs, 95

Grafiks

Nav rādījumu, 61

Rādījums, 18

Iestatīšana, 3

Īslaicīga sensora problēma, 51, 56

Lēmumi par ārstēšanu, 31, 34

Līpošs spilventiņš, 53

Mērierīces izmantošana Dexcom ONE vietā, 31

Mērķi, 30

Nav dzirdami trauksmes signāli, 55

Novērošana un gaidīšana, 33

Precizitāte

Dexcom ONE rādījumi neatbilst simptomiem, 52

Dexcom ONE rādījumi nesakrīt ar asins glikozes 
līmeņa mērītāja vērtību, 50

Dexcom ONE rādījumi nesakrīt ar simptomiem, 
52

Problēmu novēršana, 49

Profesionāla lietošana, 89

Rādījumi neatbilst BG mērītāja vērtībai, 50

Rādījumi neatbilst simptomiem, 52

Rādījumi nesakrīt ar simptomiem, 52

Raidītāja akumulatora zema uzlādes līmeņa 
trauksmes signāls, 59

Raidītāja trauksmes signāls, 60

Resursi, 3, 49
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Sākumekrāns, 17

Sensora sesija

Priekšlaicīga beigšana, 60

Sensora sesijas priekšlaicīga beigšana, 60

Signāla zuduma trauksmes signāls, 58

Simboli, 67

Tehniskā informācija, 81

Tendenču bultiņa, 17, 18, 33

Trauksmes signāli, 25

Ieslēgšana, 27

Īslaicīga sensora problēma, 56

Raidītāja trauksmes signāli, 59, 60

Signāla zudums, 58

Trauksmes signāli NETIEK ATSKAŅOTI, ja displeja 
ierīcei ir izslēgta skaņa/ieslēgts klusums, 28

Ūdens un Dexcom ONE, 61
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